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Note:

- The appliance does not produce steam if
the ANTI-CALC cartridge is not in place.

- Some water droplets may fall out of the
ANTI-CALC cartridge when you place it
into the compartment. This is normal and
the water is harmless.

- Step 1 is for specific types only.

3abeaeskKa:

- VYPeABT He NoaaBa napa, ako MbAHUTEAST
NPOTHB HaKMM HE € Ha MACTOTO W,

- OT MbAHUTEAS MPOTHIB HAKMM MOXE A
MpoKare BOA, KOraTo ro rnocTasuTe B
OTAEAEHNETO My. TOBa € HOPMaAHO 1
6e3onacHo.

- Cmbnka 1 e camo 3a OMNPEAEAEHN MOAEAN.

Markus:

- Seade ei tekita auru, kui katlakivivastane
kassett ei ole omal kohal.

- Katlakivivastast (ANTI-CALC) kassetti
pessa asetades vdivad sealt méned
veetilgad vdlja kukkuda. See on normaalne
ja vesi on ohutu.

- 1.toiming on ainult teatud mudelitele.

Napomena:

- Aparat ne proizvodi paru ako spremnik
ANTI-CALC nije na odgovaraju¢em mijestu.

- Iz spremnika ANTI-CALC moze kapati
voda prilikom postavljanja u odjeljak.
To je normalno, a voda je bezopasna.

- Korak 1 odnosi se samo na odredene modele.

Megjegyzés:

- A késziilék nem termel gézt, ha az ANTI-
CALC vizkémentesitd patron nincs a helyén.

- Néhany vizcsepp tdvozhat az ANTI-CALC
vizkémentesité patronbdl, amikor azt a
rekeszbe helyezi. Ez normidlis jelenség és a
viz artalmatlan az egészségre.

- Az 1.1épés csak bizonyos tipusokra vonatkozik.
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EckepTne:

- ANT-CALC kapTpuraxsl 6oaMaca, bya
KYPbIAFBI O LUblFapMaiAbl.

- ANTI-CALC kapTpuaxbiH benimre
KoWFaHAQ, 6ipa3 Cy TaMLLblAapbl OFaH Tycyi
MYMKiH. BYA KaAbINTbI aFaai xaHe cy
3UAHCBI3.

- |-Kapam Tek apHalibl TypAepre apHaAFaH.

Pastaba.

- Jei nejdéta ANTI-CALC kaseté, prietaisas
negamina gary.

- Keli laseliai gali prasisunkti pro KALKIY
SALINIMO kasete, kai ja jdésite | skyriy.
Tai yra jprasta ir nekenksminga.

-1 Zingsnis atliekamas naudojant tik tam
tikrus modelius.

Piezime.

- lerice neizdala tvaiku, ja nav uzstadita
ANTI-CALC kasetne.

- No ANTI-CALC kasetnes var izpilét dazas
ddens piles, ievietojot to nodaljuma.Ta ir
normala paradiba, un Gdens ir nekaitigs.

- 1. darbiba paredzéta tikai noteiktiem
modeliem.

MpumeyaHune

- EcAn He ycTaHOBAGH KapTpUMAXK OUMCTKM
OT Hakunw, Nap roAaBaTbcs He OyAeT.

- [pun ycTaHOBKE KapTp1AXKa OUYMCTKM
OT HaKMMW 13 KapTPUAXKA MOXKET
BbIAEAUTBCS HECKOABKO KarneAb BOAbI.
ITO He ABASIETCA CBUAETEALCTBOM
HencnpaBHOCTH, BOAA M3 KapTpUAXKa He
NMpeACTaBASIET OMACHOCTY.

- LLar 1 npvMeH1M TOABKO AAA
HEKOTOPbIX MOAEAEH.



SK Poznamka: SR Napomena:

- Ak kazeta proti tvorbe vodného kamena - Aparat ne proizvodi paru ako nije
ANTI-CALC nie je vloZzend, zariadenie instalirana patrona protiv kamenca.
nevytvdra ziadnu paru. - Prilikom postavljanja patrone protiv

- Pri vkladanf kazety proti tvorbe vodného kamenca u odeljak iz nje ¢e mozda izadi
kameria ANTI-CALC do priecinka sa nekoliko kapi vode.To je normalno, a voda
moze z kazety uvolnit’ niekolko kvapiek je bezopasna.
vody. Je to bezny jav a voda je neskodna. - 1. korak se odnosi samo na odredene

- Krok 1 plati len pre urcité modely. modele.

SL Opomba: UK MpumiTka:

- Aparat ne proizvaja pare, ¢e vlozek proti - I3 npucTpolo He BUXOAWTb Mapa, KO
vodnemu kamnu ni namescen. MPOTUBAMHAH kapTpuax He

- Ko vlozek proti vodnemu kamnu vstavite 3HAXOAMTHCA Ha MicL.

v predal, lahko iz njega stece nekaj -V pasi BCTaHOBAEHHS
kapljic vode.To je normalno in ta voda je MPOTUBAIMHAHOIO kapTpuaxa y
neskodljiva. BIAMOBIAHE BIAAIAEHHS 3 HBOrO MOXe

- Korak 1 velja samo za dolo¢ene modele. MOTEKTU KiAbKa KpaneAb Boak. Lle

HOPMAABHO, | BOAR HE € LIKIAAMBOIO.
- Kpok 1 cTocyeTbes anle okpemmx
MOAEAEN.

(33 |
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Make sure you only use one of the 3 types of
water mentioned below to fill the water tank:
1 Tap water

2 Demineralised water

3 Descaled water from the IronCare
Caution: Do not use perfumed water, water
from a tumble dryer; rainwater; vinegar,

[TbAHETE BOAHMS pE3EpPBOApP Camo C HAKOWM
OT TPUTE BMAR BOAR NO-AOAY:

1 YewmsHa Boaa

2 AemnHepaAM3npaHa Boaa

3 AekaauypaHa Boaa oT IronCare
BHuMaHue: He cuneaniTe BbB BOAHUA
pe3epBoap nappiomMvpaHa BoAa, BOAA OT
CYWWAHA MaLUMHA, ABXKAOBHA BOAQ, OLIET,

Veenduge, et kasutate veepaagi tditmisel
ainult Ght kolmest jdrgmisest veetdlbist.
1 Kraanivesi

2 Demineraliseeritud vesi

3 Demineraliseeritud IronCare'i vesi
Ettevaatust: Arge kasutage veepaagis
[6hnastatud vett, trummelkuivatist parinevat
vett, vihmavett, dddikat, mineraalvett,

Pazite da za punjenje spremnika za vodu
upotrebljavate iskljucivo jednu od 3 vrste
vode navedene u nastavku:

1Voda iz slavine

2 Demineralizirana voda

3Voda iz filtera IronCare ocis¢ena od kamenca
Oprez: U spremnik za vodu nemojte
stavljati vodu s parfemom, vodu iz susilice,

Ugyeljen arra, hogy csak a 3 felsorolt tipus
vizet haszndlja a viztartdly feltoltéséhez:

1 Csapviz

2 Desztilldlt viz

3 IronCare vizkémentesitett viz
Figyelmeztetés! Ne haszndljon illatosftott
vizet, szarftdgépbd| szdrmazd vizet,

esdvizet, ecetet, dsvanyvizet, ivovizsz(irével

mineral water, water from a drinking water
filter; starch, descaling agents, ironing aids,
saft or chemicals in the water tank. These
types of water have been tested. They are
not suitable and may even cause damage to
the appliance. If you use any of these types
of water; your guarantee becomes invalid.

MUHEPaAHa BOAG, GUATPUPaHa NUTelHa
BOAQ, KOAQ, AEKaALWMPALLM MPemnapaTy,
MOMOLLHM MPenapaTy 3a FaAEHE, COA MAU
XUMMKaAW. Te3n BUAOBE BOAA Ca TECTBAHM
— Te He Ca MOAXOASALLM U AOPU MOraT

A NMPUYMHAT MoBpeAa Ha ypeaa. Ao
M3MOA3BATE HAKOM OT T3 BUAOBE BOAR,
rapaHLMsATa BM CTaBa HEBAAVAHA. .

joogiveefiltriga tdodeldud vett, tarklist,
katlakivivastaseid vahendeid, triikimisvahendeid,
soola ega kemikaale. Neid veettilipe

pole katsetatud. Need ei sobi seadmes
kasutamiseks ja vOivad seda kahjustada.
Eelnevalt loetletud veetllpide kasutamise
korral kaotab seadme garantii kehtivuse.

kidnicu, ocat, mineralnu vodu, vodu iz

filtra za filtriranje vode za pice, stirku,
sredstva za uklanjanje kamenca, sredstva za
olaksavanje glacanja, sol niti kemikalije. Te su
vrste vode testirane. Nisu pogodne, a ¢ak
mogu dovesti do ostecenja aparata. Ako
upotrijebite bilo koju od navedenih vrsta
vode, jamstvo ¢e prestati vrijediti.

kezelt vizet, keményftét, vizkémentesitd
szereket, vasaldsi segédanyagokat, sét vagy
vegyszereket a viztartdlyban. Ezeket a
viztipusokat megvizsgaltuk és nem alkalmasak
a készilékben vald haszndlatra, sét akdr
kdrosithatjdk is azt. A felsorolt tipusd vizek
haszndlata esetén a garancia érvényét veszti.
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Cy blAbICIH TOATBIPY YLIH TEK TOMEHAE
aTanFaH CyAblH 3 TYPiHiH BipeyiH FaHa
naMAaAaHbIHbI3:

| KpaH cybl

2 MuHepaAcbizpaHFaH cy

3 IronCare Kafbl KETIPIATEH Cybl

Eckepty: Cy biAbICbIHAA MICTEHAIPIATEH
CyAbl, KMiM KYPFaTKbILLbIHAH aAbHFaH CyAbl,
XaHOBIP CYbIH, CIPKe CybIH, MUHEPAAABIK

Bakelj batinai pildykite tik vienu i$ 3 toliau
nurodyty vandens tipy:

1 vanduo i$ ¢iaupo

2 demineralizuotas vanduo

3, lronCare" vanduo be kalkiy

Atsargiai. | vandens bakelj nepilkite kvapiojo
vandens, vandens i§ dziovyklés, lietaus

Udens tvertnes uzpildidanai izmantojiet tikai
vienu no talak minétajiem 3 Udens veidiem:
1 Krana tdens

2 Attirits ddens

3 Atkalkots Gdens no IronCare

levéribai! Nepievienojiet Udens tvertné
smarzddeni, Gdeni no zavétaja, lietustideni,

HanoAHsATb pesepayap MOXHO TOABKO

BOAOM OAHOIO U3 TPEX CAEAYIOLLMX TUMOB:

1 BoaonpoBoaHas Boaa

2 AeMuHepaAr30BaHHas BoAd

3 Boaa, oumileHHas ¢ NoMolLLbio drAbTPa
lronCare

He aobasasiiTe B pe3epsyap A BOAbI

AYLIMCTYIO BOAY, BOAY M3 CYLUMABHOM

MaLLIMHbI, AOKAEBYIO BOAY, YKCYC,

Dbajte na to, aby ste do zdsobnika na vodu
vzdy dolievali len jeden z 3 druhov vody
uvedenych nizsie:

1Voda z vodovodu

2 Demineralizovand voda

3 Chemicky zmékéend voda z filtra IronCare
Vystraha:V zdsobniku na vodu nepouzivajte
parfumovanu vodu, vodu zo susicky bielizne,

CYABI, ILUETIH Cy CY3TiCIHEH ©TKEH CyAbl,
KpaxMaAAbl, KaK TYCIpy 3aTTapblH, YTIKTEY
KEMEKLUI KypaAaapbliH, TY3AbI HeMece
XUMUKATTapAbl MaitaanaHbaHpi3. by cy
TYPAEpi Tekcepinal. OAap xapamanabi
XOHE TIMTi KYPBIAFbIHbBI 3aKbIMAQYbBI MYMKIH.
Erep ocbl cy TYpAepiHiH ke3 keAreHiH
NanAaAaHCaHbI3, KEMIAAIKTIH KyLUi XOMbIAAABI.

vandens, acto, mineralinio vandens, vandens i3
geriamojo vandens fiftro, krakmolo, nuosédy
galinimo priemoniy, pagalbiniy lyginimo
priemoniy, druskos arba chemikaly. Buvo
atlikti Siy tipy skysciy tyrimai. Jie netinka ir gali
net sugadinti prietaisa. Jei naudosite kurj nors
Siy tipy skystj, jusy garantija nebegalios.

etiki, mineralGdeni, Gdeni no dzerama Udens
fittra, cieti, katlakmens likvidésanas lidzek|us,
gludinasanas paliglidzeklus, sali vai kimikalijas.
Sie Gdens veidi ir parbauditi. Tie nav
pieméroti lietoSanai un var pat izraisit ierices
bojajumus. Ja izmantosiet kadu no Siem
Udens veidiem, jasu garantija klGs nederiga.

MWHEPaAbHYIO BOAY, BOAY M3 NMUTLEBOTO
GUABTPa, KpaxMaA, CPEACTBA OUNCTKM

OT HaKMMK, AODABKM AAS FABKEHUS, COAb
“AM Xummdeckue Betectsa. CornacHo
pe3yAbTaTam TeCTUPOBaHMA 3T
Pa3HOBMAHOCTM BOABI HE MOAXOAAT AAA
nprbopa 1 MOryT CTaTb MPUUYMHON ero
nospexaeHus. [1pu MCNoAb30BaHMM TaKow
BOAbI AEMCTBME rapaHTUM NpeKpalLiaeTCcs.

dazdovii vodu, ocot, minerdinu vodu, vodu
z filtra pitnej vody, $krob, prostriedky na
odstrdnenie vodného kameria, prisady na
Zehlenie, sol ani chemikdlie. Tieto druhy
vody boli testované. Nie si vhodné na dany
Ucel a dokonca mozu spdsobit’ poskodenie
zariadenia. Ak pouzijete akykolvek z tychto
druhov vody, vasa zdruka stratf platnost’.
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V zbiralnik za vodo lahko dolivate samo

3 spodaj navedene vrste vode:

1Voda iz pipe

2 Destilirana voda

3 Omehcana voda iz filtra IronCare

Pozor: Ne uporabljajte odisavijene vode, vode
iz susilnika, deZevnice, kisa, mineralne vode,

Za punjenje rezervoara za vodu iskljucivo
koristite neki od ovde navedena tri tipa vode:
1Voda sa ¢esme

2 Demineralizovana voda

3Voda bez kamenca iz IronCare filtera
Oprez: Sa rezervoarom za vodu nemojte
da koristite parfemisanu vodu, vodu iz
masine za susenje vesa, kisnicy, sirce,

HanunBarTe B pesepByap AAA BOAW AMLLE
BOAY OAHOTO i3 3 TWMIB, BKA3aHMX HIDKYeE.
1 Boaa 3-nia KpaHa

2 AeMiHepaaizoBaHa BOAR

3 OunuleHa Boaa 3 dinbTpa lronCare
VYBara: He HaAvBaiiTe B pesepsyap

AN BOAV aPOMATH30BaHy BOAY, BOAY

i3 CYLUIMABHOT MaLLMHW, AOLLIOBY BOAY,

vode iz filtra za pitno vodo, Skroba, sredstev za
odstranjevanje vodnega kamna, pripomockov
za likanje, soli ali kemikalij v zbiralniku za
vodo. Te vrste vode so bile preizkusene.

Niso primerne in lahko celo povzrocijo
poskodovanje aparata. Ce uporabite katero
od teh vrst vode, razveljavite garancijo.

mineralnu vodu, vodu iz filtera vode za

pice, Stirak, sredstva za uklanjanje kamenca,
aditive za peglanje, so niti hemikalije. Ti tipovi
vode su testirani. Nisu pogodni za upotrebu
sa aparatom, pa ¢ak i mogu da izazovu
ostecenja. Ako budete koristili bilo koji od
tih tipova vode, garancija ¢e prestati da vazi.

OLIET, MiHEPAABHY BOAY, BOAY 3 diAbTPA
AAS TIUTHOT BOAW, KPOXMaAb, PEHOBMHM
AAA BUAAAEHHSA HaKMMy, 3aCO0M AAR
npacyBaHHs, CiAb UM XiMiUHI PEHOBUHM.

Lli Tvnm Boan nepesipeHo. BoHu He
MIAXOAATE | MOXYTb HaBITb MOLIKOANTM
NPUCTPI. BukopucTaHHs BoaM ByAb-Ikoro
3 LWX TWMIB NPY3BEAE AO BTPATYW rapaHTil.

A
b
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EN Specific types only Lv Tikai atseviskiem modeliem

BG Camo 3a onpeAeAeHn MOAEA RU TOABKO AASt HEKOTOPBIX MOAEAEN
ET Ainult teatud mudelid SK Len urcité modelySV

HR Samo neki modeli SL Samo pri dolocenih modelih

HU Csak bizonyos tipusokndl SR Samo odredeni modeli

KK Tek kelbip TypAepiHAe FaHa UK Auilie oKpeMi MoAeAi

LT Tik tam tikri modeliai

EN This steam generator is equipped with ET See aurugeneraator on varustatud
Optimal Temp technology- no temperature tehnoloogiaga Optimal Temp; see tdhendab,
adjustment required. et temperatuuri ei ole vaja reguleerida.
Caution: Do not iron non-ironable fabrics. Ettevaatust: Arge triikige mittetriigitavaid

materjale.

BG To3u reHepaTop 3a napa 13roA3sa
TexronorusTa OptimalTemp HR Ovaj generator pare ima tehnologiju
(OnTriMaAHa TeMnepaTypa), Taka ye He ce OptimalTemp — nema potrebe za
HaAara Aa peryAvpate TemnepaTypara. prilagodbom temperature glacanja.
BHumaHKe: He raaaeTe TbKaHu, KOMTO He Oprez: Nemojte glacati tkanine koje se ne
ca NMOAXOASALLM 33 FAGAEHE. glacaju.
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Ez a gbzfejleszté OptimalTemp
technoldgidval van felszerelve - nincs
szilkség a hémérséklet bedllitdsdra.
Figyelmeztetés! Csak vasalhatod
ruhanemUiket vasaljon.

Bya 6y rerepatopel Optimal Temp
TEXHOAOTMACBIMEH XabAbIKTaAFaH -
TemnepaTypaHbl PeTTey KaKET emec.
EckepTy: YTikTeyre 60AMalTbiH MaTaAapAb!
YTIKTEMEH3.

Siame gary generatoriuje integruota
technologija ,,Optimal Temp" —
temperatiros nereikia reguliuoti.

Atsargiai. Nelyginkite nelyginamy medZziagy.

Sis tvaika generators ir aprikots ar
tehnologiju OptimalTemp (Optimala
temperatlra) — nav nepiecieSama
temperatlras regulésana.

leveribai! Negludiniet negludinamus
audumus!

MaporeHepaTop M3roTOBAEH C
npumeHeHremM TexHorormm Optimal Temp,
6Aarosaps KoTopowt He TpebyeTcs
HaCTPOWKa TeMMNEPaTYPHbIX PEXMMOB.
BHumanme! He raaabTe TKaHu, raaxeHmre
KOTOPbIX HE AOMYCKAeTCA.

SK

SL

SR

UK

Tento naparovaci zehliaci systém je
vybaveny technoldgiou OptimalTemp —
nie je potrebné Ziadne nastavenie teploty.
Vystraha: NeZehlite Iatky, ktoré nie su
vhodné na zehlenie.

Ta sistemski likalnik ima tehnologijo
OptimalTemp, zato vam temperature ni
treba prilagajati.

Pozor: Ne likajte tkanin, ki niso primerne
za likanje.

Ova posuda za paru koristi tehnologiju
OptimalTemp — nije potrebno nikakvo
podesavanje temperature.

Oprez: Nemojte da peglate tkanine koje
ne mogu da se peglaju.

Llel reHepaTop napv obAaaHaHO
TEXHOAOTIEIO OMTUMAABHOT TEMMNepaTypu
OptimalTemp, 3aBAAKK AKIN HaAaLITOBYBaTK
TemnepaTtypy He NoTpibHo.

VYBara: He npacyiiTe TkaHWHW, siKi He
nepeAbaveHo AAS MpacyBaHHs.

11
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Fabrics with these symbols are ironable, for
example linen, cotton, polyester, silk, wool,
viscose and rayon.

ThKaHUTE C TE3U CUMBOAM Ca MOAXOAALLM
3a FAaAEHE, HanpyUMep AeH, MamykK,
MOAVECTEP, KOMPHHA, BbAHA, BIMCKO3a W
M3KyCTBEHA KOMPMHA.

Trilkida v&ib nende siimbolitega tahistatud
materjale, nagu linane, puuvill, poltester; siid,
vill, viskoos ja kunstsiid.

Tkanine s ovim simbolima mogu se glacati,
npr. lan, pamuk, poliester; svila, vuna, viskoza
i umjetna svila.

Az ezzel a jellel elldtott anyagok
vasalhatdak, példdul a vdszon, a pamut, a
poliészter, a selyem, a gyapjy, a viszkdz és a
mUselyem.

MbiHa GeAriAepi 6ap MaTaAapAbl, MbICaAbl,
3blIFbIP, MakTa-MaTa, MOAVICTEP, XIDeEK, XYH,
BMCKO3a XXoHe XacaHAbl XIOeKTi yTikTeyre
60AaABI.

Siais simboliais pazymétus audinius, pvz,
ling, medvilng, poliester, Silka, vilng, viskoze
ir dirbtinj 3ilka, galima lyginti.

Lv

RU

SK
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Audumi ar sadiem simboliem ir gludinami,
pieméram, lins, kokvilna, poliesteris, zids,
vilna, viskoze un maksligais zids.

TkaHu, Ha KOTOPbIX UMEIOTCS 3TH
0003HAYEHMS, MOXKHO FAAAUTL (Hanpumep,
AEH, XAOTIOK, MOAWICTEP, LEAK, LIEPCTD,
BIMCKO3a, NCKYCCTBEHHBIN LUIEAK).

Audumi ar sadiem simboliem ir gludinami,
pieméram, lins, kokvilna, poliesteris, zids,
vilna, viskoze un maksligais zids.

Tkanine s tem simbolom so primerne za
likanje (lanene tkanine, bombaz, poliester,
svila, volna, viskoza in umetna svila).

Tkanine sa ovim simbolima se mogu
peglati, na primer lan, pamuk, poliester,
svila, vuna, viskoza i vestacka svila.

TKaHMHKW, NO3HaYeH] UMMM CUMBOAGMM,
MOXHa NpacyBaTu. AO HUX HAAEKNTb AbOH,
6aBOBHa, MOAIECTEP, LWOBK, LIEPCT, BICKO3a
Ta WTYYHUI LOBK.
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Fabrics with this symbol are not ironable.
These fabrics include synthetic fabrics such
as Spandex or elastane, Spandex-mixed
fabrics and polyolefins (e.g. polypropylene),
but also prints on garments.

TbKaHWTE C TO3M CUMBOA He Ca
MOAXOAALIM 33 TAaAeHe. ToBa ca
CUHTETUYHM TbKaHK, KaTO CMaHAEKC
WAV €AACTaH, ThKaHM CbC CMAHAEKC 1
NoAVOAedUHM (KaTO MOAUTPOMNMAEH),
KaKTo 1 0BAEKAA C LLAMIa.

Selle simboliga tahistatud materjalid ei
ole triigitavad. Nende hulka kuuluvad
stinteetilised materjalid, nagu Spandex vai
elastaan, Spandexit sisaldavad materjalid ja
poltolefiinid (nt poltpropuleen), kuid ka
riietele trikitud kujutised.

Tkanine s ovim simbolom ne mogu se glacati.
Medu tim tkaninama su sinteticke tkanine kao
$to je spandeks ili elastan,

tkanine koje sadrze spandeks i poliolefini
(npr. polipropilen), ali i otisnute slike na
odjevnim predmetima.

Az ezzel a jellel elldtott textllidk nem
vasalhatdk, mert szintetikus Osszetevéket
(spandex, elasztan vagy spandex-keverék
és polipropilén vagy mds poliolefin) vagy
nyomott mintat tartalmaznak.
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MblHa 6eArici 6ap MaTarapAbl YTikTeyre
60oAMaliAbl. Bya MaTarapabiH KypamblHaa
CMaHAEKC HeMece 3AaCTaH, CraHAeKC
apanac TaAbIKTap XoHe MoAMOAePUHAEP
(MbICaAbl, NOAUMPONMAEH) CUAKTbI
CUHTETUKaAbIK TaAwblkTap 6ap. CoHaait-
aK, 6acbiAFaH CypeTi 6ap MaTarapabl Aa
yTikTeyre 60AManAbI.

Siuo simboliu pazyméty audiniy lyginti
negalima. Tai tokios sintetinés medziagos kaip
spandeksas arba elastanas, audiniai, kuriuose yra
spandekso, ir poliolefinai (pvz, polipropilenas),
taip pat spaudiniai ant drabuziy.

Audumus ar $adu simbolu nedrikst gludinat.
Sie audumi ir tadi sintétiski audumi ka
spandekss vai elastans, audumi ar spandeksa
piejaukumu un poliolefini (pieméram,
polipropiléns), ka arT uzdrukas uz apgérbiem.

TKaHK C 3TOV MapKUPOBKOM MAaAnTb
HeAb3A. K TakiMM TKaHAM OTHOCATCA
CUMHTETUYECKME TKaHW CMaHAEKC 1AM
3AACTaH, TKaHW C AODaBAEHVEM CMaHAEKCa U
MOAOAEDUHbI (HarpUMep, MOAMMPONMAEH),
TaKXKe 3TO KacaeTCA TEPMOHAKASEK Ha
TKaHW.

Létky s tymto symbolom nie st vhodné
na zehlenie. Patria sem syntetické Idtky
ako spandex ¢i elastan, latky obsahujlice
spandex a polyolefiny (napr: polypropylén),
ale aj potlac na oblecenf.
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Tkanine s tem simbolom niso primerne za
likanje. Mednje sodijo sinteticne tkanine, kot
so elastan, tkanine z dodatkom elastana in
poliolefini (npr: polipropilen), pa tudi tisk na
oblacilih.

Tkanine sa ovim simbolom se ne mogu
peglati. U ove tkanine spadaju sinteticke
tkanine, kao sto je spandeks ili elastin,
tkanine sa sadrzajem spandeksa i poliolefina
(npr. polipropilen), ali i od$tampani motivi
na odevnim predmetima.
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Note: When you use the appliance for the
first time or after replacement of the ANTI-
CALC cartridge, it may take 10 seconds for
steam to come out of the appliance. Keep
the steam trigger pressed continuously when
you move the iron over the fabric.

3abeAexka: KoraTo m3noassate ypeaa 3a
MBPBU MbT AW CAEA CMsHA Ha MbAHWUTEAA
NPOTUB HaKkMM MoXe Aa MuHaT 10
CEKYHAM, AOKATO OT YpeAa 3anouHe Aa
M3AM3a napa. ApbKTe CrycbKa 3a napa
MOCTOSIHHO HATWCHAT, AOKATO ABMIKUTE
IOTVATA BbPXY MAaTa.

Markus. Seadme esmakordsel kasutamisel
vOi katlakivivastase kasseti vahetamise jarel
vOib auru valjastamiseks kuluda kuni 10
sekundit. Hoidke aurunuppu all, kui te riiet
triigite.

Napomena: Prilikom prve uporabe aparata
ili nakon zamjene spremnika ANTI-CALC,
moze trebati 10 sekundi da para pocne
izlaziti iz aparata. Prilikom pomicanja
glacala preko tkanine drzite gumb za paru
pritisnutim.

UK

HU

KK

LT

Lv

TKaHMHM, NO3HAYEH LIM CYMBOAOM,
rpacyBaTht He MOXHa. AO HUX HaAeKaTb
TaKi CUHTETUYHI MaTepiaAu, sIK CraHAEKC

abo eAacTaH, TKaHMHM, AO CKAAAY AKUX
BXOAMTb CMAHAEKC, MOAIOAediHM (HAMPYKAaA,
MOAINPOMIAEH), @ TaKOX MaAIOHK Ha OAATY.

Megjegyzés: A késziilék elsé haszndlatakor
vagy az ANTI-CALC vizkémentesité patron
cseréje utdn 10 mésodperc is eltelhet,

mire g&z dramlik ki a készUlékbdl. Tartsa
folyamatosan lenyomva a gézvezérlé gombot
a vasaldé anyagon torténé mozgatdsa kozben.

EckepTne: KypbiAfbiHbl OipiHLWI peT Hemece
ANTI-CALC kapTp1AXbIH ayblCTbIpFaHHaH
KeMiH NanAaAaHbIM aTCcaHbI3, KYPbIAFbIAAH
6y WhiFybl ywiH 10 cekyHa KaxeT OoAYbI
MYMKIH.YTIKTI MaTa YCTIHAE XbIAKBITKAHAR,
6y KOCKbILBIH Y3AIKCi3 Hachin TypbiHbI3.

Pastaba. Naudojant prietaisa pirma karta
arba pakeitus KALKIY SALINIMO kasete
gali praeiti 10 sekundZiy, kol garai pradés
sklisti i$ prietaiso.Braukdami lygintuvu per
audinj laikykite nuspausta gary jungiklj.

Piezime. Ja izmantojat ierici pirmoreiz vai
péc ANTI-CALC kasetnes nomainas, var
bt nepiecieSamas 10 sekundes, lidz no
ierices izpludis tvaiks. Turiet tvaika slédzi
nepartraukti nospiestu, kad parvietojat
gludekli pari audumam.
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[Mpumeyanme: [pu nepBoM KMCMOAb3OBaHNM
nprbopa WA NOCAE 3aMeHbl KapTprAXKa
OUMCTKM OT HaKUMK AAA TeHepaLmn

napa MoxeT notpebosatbcs 10 cekyHa,
[poBoAs yTiOrom no TKaHu, MOCTOSIHHO
YAEPXKMBaTe KHOMKY MoAayM napa
HaXKaTown.

Poznamka: Pri prvom pouZitf zariadenia
alebo po vymene kazety proti tvorbe
vodného kameria ANTI-CALC méze trvat
10 sekiind, kym zo zariadenia vyjde para.
Pocas pohybu zehlicky po povrchu latky
drzte aktivdtor naparovania nepretrzite
stlaceny.

Opomba: Ko aparat uporabljate prvi¢ ali
po zamenjavi vlozka proti vodnemu kamnu,
lahko traja 10 sekund, preden iz njega
zacne uhajati para.Ko likalnik pomikate cez
tkanino, sproZilnik pare imejte pritisnjen.

SR

UK

Napomena: Prilikom prve upotrebe aparata
ili nakon zamene patrone protiv kamenca,
moze da prode 10 sekundi pre nego sto
aparat poc¢ne da ispusta paru.Pritisnite
dugme za paru i drzite ga pritisnutim tokom
pomeranja pegle preko tkanine.

MpumiTka: V pasi nepiioro

BMKOPUCTAHHS MPUCTPOIO UM MICAA 3aMiHM
MPOTUBAIMHAHOTI O kapTpuarka

AN BUXOAY MApy 3 MPUCTPOIO MOXKE
3Haa00uTHcsa 10 cekyHaHaTUCHITL KHOMKY
BIAMAPIOBAHHS | HE BIAMYCKaATE, MOKM
BEAETE MPaCKOIO MO TKaHMHI.

@
J=>]
=

G

2 min.
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Use the steam boost function to remove
stubborn creases. Press the steam trigger
twice quickly.

V13non3sanTe $pyHKUMATA 33 AOMBAHUTEAHA
napa 3a npemaxBaHe Ha YNopUTU MbHKM.

HatucHeTe CMyCbKa 3a Mnapa 6bp30 ABa MbTW.

Kasutage tugevate kortsude eemaldamiseks
lisaauru funktsiooni.Vajutage selleks kiiresti
kaks korda aurunuppu.

Za uklanjanje tvrdokornih nabora
upotrebljavajte funkciju za dodatnu koli¢inu
pare. Dvaput brzo pritisnite gumb za paru.

Haszndlja a gbzlévet funkcidt a makacs
gylirédések eltavolitasahoz. Nyomja meg
gyorsan egymds utan kétszer a gézvezérld
gombot.

KaTTbl kaTnapAapAbl KETIPY YLiH Oyabl
KyLLENTY GYHKLMACHIH NariaaaHbiHbI3. by
KOCKBbILLBIH €Ki peT Te3 6acbiHbI3.

Naudokite gary padidinimo funkcija sunkiai
|veikiamoms rauksléms pasalinti. Trumpam
spustelékite gary jungiklj.

|
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Izmantojiet papildu tvaika funkcijy, lai
likvidétu stingras krokas. Divreiz atri
nospiediet tvaika slédzi.

ANA yABAEHNA TAYBOKIMX CKAGAOK
ncnoAbsynTe dyHkumio “Iaposoit yaap'.
AN 3TOTO ABaXABI BBICTPO HaXMUTE
KHOMKY noaauu napa.

Funkcia pridavného pridu pary sa pouziva
na odstrdnenie odolnych zdhybov. Rychlo
dvakrdt stlacte aktivdtor naparovania.

Trdovratne gube lahko odstranite s funkcijo
za izpust pare. Dvakrat hitro pritisnite
sprozilnik pare.

Koristite funkciju dodatne koli¢ine pare
za uklanjanje vecih nabora. Dvaput brzo
pritisnite dugme za paru.

LLlo6 po3npacyBaTh BaxKi CKAAAKM,
BUMKOPWCTOBYIMTE dyHKLIIO Noaaui
NapoBOro CTpymeHs. ABivi WBMAKO
HATWCHITb KHOMKY BiAMApPIOBAHHS.
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Caution: Hot steam is emitted from the iron.
Never attempt to remove creases from a
garment that is being worn. Do not apply
steam near your or someone else's hand.

BHumanue: OT 10TmsTa M3AM3a ropella
napa. Hvkora He ce onuTBanTe Aa rAaamTe
APEXA, AOKATO € obaeveHa. He paboTeTe ¢
napata 6AM30 AO pbKaTa CU MAM AO PbKaTa
Ha APYr YOBEK.

Ettevaatust: Trilkraud paiskab vélja

kuuma auru. Arge kunagi proovige kortse
eemaldada seljas olevalt riideesemelt. Arge
suunake auru enda ega kellegi teise kéele.

Oprez: |z glacala izlazi vruca para. Nikada
nemojte pokusavati uklanjati nabore s
odjevnog predmeta dok ga osoba nosi. Paru
nemojte priblizavati svojim niti tudim rukama.

Figyelmeztetés! A vasaldbdl forrd géz
tdvozik. Soha ne probilja a gylirédéseket
viselés kdzben eltdvolftani a rundbdl. Ne
haszndlja a gbzt a sajat vagy barki mds keze
kozelében.

EckepTy: YTikTeH bICTbIK Oy WbiFaabl. Kuimai
Kuin TYpbIN yTiKTEYLWi 6OAMaHBI3. Y TIKTiH,
aHbIHAQ ©3iHi3AIH HeMece backa BipeyaiH
KOAbI Typca, ByAbl LblFapMaHbI3.

p
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Atsargiai. Lygintuvas skleidzia karstus garus.
Niekada nebandykite pasalinti rauksliy ant
dévimy drabuziy. Neleiskite gary 3alia savo
ar kito asmens ranky.

leveribai! No gludekla izdalas karsts tvaiks.
Nekad neméginiet izgludinat krokas uz
apgérba, kas ir uzvilkts. Neizmantojiet tvaiku
uz savas vai kadas citas personas rokas.

BHumanwme! 13 yTiora BbIXOAWT ropsunii
nap. 3anpeLlaeTcs rAaAUTb OAEKAY Ha

cebe. Bo n3bexaie oxoros bepervite
PYKM OT BO3AEMCTBKA Mapa.

Vystraha: Zo zehlicky vychddza hordca
para. Nikdy sa nepokusajte vyzehlit
oblecenie priamo na tele. Nepustajte paru
v blizkosti svojej ruky ani ruky inej osoby.

Pozor: Likalnik oddaja vroco paro. Ne likajte
oblacil, ki jih nosite. Pare ne izpuscajte v
blizini vase roke ali roke koga drugega.

Oprez: Vruca para se emituje iz pegle.
Nikada nemojte pokusavati da uklonite
nabore dok se odevni predmet nalazi na
osobi. Nemojte da primenjujete paru blizu
svoje niti tude ruke.

VBara: I3 npacki BUXOAMTb rapsya rnapa.

Y »KOAHOMY pasi He HamaranTecs
pO3MpacyBaTh OAAT Ha AoAMHI. He
KopUCTyWTecst GyHKLIEIO MoAadi Nnapw,
AKLLO Mpacka 3HaxXoAnTbCA bis Bawwoi abo
YMEICh PyKM.
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EN During ironing, you can place the iron Lv Gludinasanas laika varat novietot gludekli
either on the base station or horizontally vai nu uz bazes stacijas, vai ari horizontali uz
on the ironing board. gludinama déla.
BG AOKaTO rAaAMTE, MOXKETe Ad OCTaBATE RU Bo Bpems rAaeHus yTior MOXHO
IOTUATA BbPXY OCHOBATa Ha YPeAa MAM MOCTaBMTb Ha MOACTABKY MAM MOMECTUTb
XOPM3OHTAAHO BbPXY AbCKaTa 3a rAaseHe. MOAOLLBOM BHM3 HA MAAAMABHYIO AOCKY.
ET Trilkimise ajal saate triikraua asetada kas
alusele v3i horisontaalselt triikimislauale. SK Zehlitku méZete potas ¥ehlenia poloit
na podstavec alebo na Zehliacu dosku vo
HR Tijekom glacanja glacalo mozete postaviti vodorovnej polohe.
na baznu stanicu ili vodoravno na dasku za
glacanje. SL Likalnik med likanjem lahko postavite na
osnovno enoto ali vodoravno na likalno
HU Vasalds kdzben a vasald a bdzisdllomdsra desko.
vagy vizszintes helyzetben a vasalédeszkdra
helyezhetd. SR Peglu tokom peglanja moZete da postavite
na baznu stanicu ili horizontalno na dasku
KK YTikTeY Ke3iHAE YTIKTI TyFblpblHa HeMece za peglanje.
YTIKTEy TaKTacblHa KOAAEHEHIHEH KoloFa
60AaAbI. UK [ia Yac npacyBaHHA Mpacky MoxHa
MOCTaBUTK Ha 6a30By CTaHLLIO UM
LT Lygindami galite pastatyti lygintuva ant FOPU3OHTAABHO Ha AOLLKY AAA MPACyBaHHA.

bazinés stotelés arba horizontaliai ant

lyginimo lentos.
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ECO mode —TURBO mode: ET
By using the ECO mode (reduced amount
of steam), you can save energy without
compromising on the ironing result.

Press the ECO button to switch between
the ECO and normal mode.

For the best results on tough fabrics you
can use the TURBO mode.

Press and hold the on/off button for

2 seconds until the light turns white.

To deactivate the TURBO mode, press and
hold the on/off button for 2 seconds again
until the light turns blue.

Safety auto-off (specific types only)

The safety auto-off function automatically
switches off the appliance if it has not been
used for 5 minutes, to save energy..

EKO pexum — TYPBO pexum:

Kato mn3nonssate ECO pexwuma (No-manko HR
KOAMYECTBO Mapa), MOXKeTe Ad NecTuTe
eHepris 6e3 KOMNPOMMC C KaYeCTBOTO

Ha rAaAeHe.

HatncHeTe 6yToHa ECO, 3a Aa npeskaoumTe
mexxay ECO 1 HopmaneH pexkim.

3a Hait-A06pU Pe3yATaTU MPK TPYAHM ThbKaHM
moxeTe aa m3nonsgate TYPBO pexuma.
HaTucHeTe v 3aapbxTe OyToHa 3a BKA/
WM3KA. 33 2 CEKYHAM, AOKATO MHAMKATOPBT
CBETHE B 3€AEHO.

3a aa aeaktusupaTe TYPBO pexwima,
HaTUCHETE 1 3aAPBXKTE OyTOHa 3a BKA. /
M3KA. 33 2 CEKYHAM OTHOBO, AOKATO
CBETAMHATA Ce OLUBETU B CMHBO.
[MpeAnasHo aBTOMaTMYHO U3KAIOUBaHE
(camo 3a onpeAeAeHU MOAEAM)
DyHKUMATA 33 MPEATA3HO aBTOMATUYHO
M3KAIOUBAHE M3KAIOYBA YPEAA aBTOMATUYHO,
aKO He € M3MOA3BaH B MPOABAKEHME Ha

5 MUHYTW, C LieA necTeHe Ha eHeprus.

ECO-reziim - TURBO-reziim:

Kui kasutate sddstureziimi ECO
(vdhendatud auru kogus), sddstate energiat,
tegemata jareleandmisi trilkkimise kvaliteedis.
Vajutage ECO-nupule, et ltlituda ECO-
reziimilt tavareZiimile ja vastupidi.

Parima tulemuse saavutamiseks tugevatel
kangastel voite kasutada turboreziimi.
Hoidke toitenuppu kaks sekundit all,

kuni mdrgutuli muutub valgeks.
Turboreziimi valjaldlitamiseks vajutage
uuesti ja hoidke toitenuppu kaks sekundit
all, kuni margutuli hakkab siniselt pSlema.
Automaatne viljaliilitumine

(ainult teatud mudelitel) Automaatne
vdljalulitusfunktsioon lulitab seadme
automaatselt energia sadstmiseks vdlja,

kui seda ei ole 5 minutit kasutatud.

Nacin rada ECO — nacin rada TURBO:
Koristeci nacin rada ECO (smanjena
koli¢ina pare), mozete ustedjeti energiju bez
kompromisa po pitanju rezultata glacanja.
Pritisnite gumb ECO za prebacivanje
izmedu ECO i normalnog nacina rada.

Za najbolje rezultate na zahtjevnim
tkaninama mozete koristiti nacin rada TURBO.
Pritisnite i zadrzite gumb za ukljucivanje/
iskljucivanje 2 sekunde dok indikator ne
pocne svijetliti bijelo.

Kako biste deaktivirali nacin rada TURBO,
pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje i
zadrzite ga 2 sekunde sve dok indikator ne
pocne svijetliti plavo.

Sigurnosno automatsko iskljucivanje
(samo odredeni modeli)

Funkcija sigurnosnog automatskog iskljucivanja
automatski iskljucuje aparat ako se ne
koristi 5 minuta, radi ustede energije.
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ECO lzemméd - TURBO lizemmod: Az
ECO Uzemmdd (csokkentett gézmennyiség)
haszndlatdval a vasaldsi eredmény romldsa
nélkdl takarfthat meg energidt.

Nyomja meg az ECO gombot az ECO
és a normal Uizemmdd kodzétti véltdshoz.
A nehezen vasalhatd textilidk esetében

a legjobb eredmény eléréséhez haszndlja
aTURBO lzemmddot.

Tartsa nyomva a be-/kikapcsolé gombot
2 masodpercig, amig a jelz&fény fehérre
nem valt.

ATURBO lzemmadd kikapcsoldsahoz
nyomija le a be-/kikapcsold gombot,

és tartsa lenyomva 2 masodpercig ismét,
amig a jelz6fény kékre Vilt.

Biztonsagi automatikus kikapcsolas
funkcié (csak bizonyos tipusoknal)

A Biztonsdgi automatikus kikapcsolds
funkcidval a késziilék az energiatakarékossag
érdekében automatikusan kikapcsol,

ha 5 percig nem hasznltak.

ECO pexumi - TURBO pexxumi: ECO
(DKO) pexummin nanaaraHy apkacbiHAA
(BYABIH, LUBIFYbIH a3aiTaabl) YTIKTEY
HOTVKECIHE SCep eTnecTeH SHeprusHb
yHemaeyre 60AaAbI.

ECO xoHe KaAbINTbl pexuM apacbiHAd
aybicy ywiH ECO TyiimeciH 6acbiHbi3.
KaTTbl MaTaAapAa €H aKCbl HOTVXKEAEPAI
any ywin TURBO (TYPBO) pexumin
naaaAaHyra 6oAaab!.

LLlam ak 6oAbIN »aHFaHLLIa Kocy/eLwipy
TYMMeECIH 2 cexyHa 60kl 6achin TypbiHbI3.
TURBO (TYPBO) pexumin eLwipy yLUiH Lwam
KOK TYCMeH XaHrFaHAQ KOCy/ewWipy TyMMeCH
KaiMTaaaH 2 cekyHA 6ovbl 6ackin TypbiHbI3.
Kayincisaik aBToMaTTbl TYpAE OLLipy pexumi
(Tek Bearii 6ip Typaepae) Kayincizaik
aBTOMATThI TYPAE OWIPY PYHKLMACH! 5 MUHYT
60Vibl MaAAAHBIAMACE, KyaTTbl YHEMAEY YLUIH
KYPbIAFbIHBI aBTOMATTbl TYPAE SLLIPEA.

LT

Lv

ECO rezimas — TURBO rezimas
Naudodami ECO reZima (sumaZintas

gary kiekis), sutaupysite energijos ir puikiai
iSlyginsite drabuzius.

Paspauskite ECO mygtuka, kad ECO rezima
pakeistuméte jprastu rezimu.

Geriausiy rezultaty pasieksite naudodami
TURBO rezima.

Paspauskite ir palaikykite nuspaude jungimo
/ i§jungimo mygtuka 2 sekundes, kol lemputé
pradés Sviesti balta spalva.

Kad isjungtuméte TURBO rezimg, dar karta
paspauskite ir 2 sekundes palaikykite jjungimo
ir i§jungimo mygtuka, kol jsijungs mélynos
spalvos lemputeé.

Automatinis apsauginis iSsijungimas (tik
tam tikruose modeliuose) Automatinio
apsauginio ijungimo funkcija automatiskai
iSjungia prietaisa, jei jis nenaudojamas 5
min., kad bty sutaupyta energijos..

ECO rezims - TURBO rezims: lzmantojot
ECO reZzimu (samazinats tvaika apjoms),

varat ietaup't energiju, saglabdjot optimalu
gludinasanas rezultatu.

Nospiediet ECO pogu, lai parslégtu starp
ECO un parasto rezimu.

Lai iegltu vislabakos rezultatus uz stingriem
audumiem, varat izmantot TURBO rezimu.
Nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu
iesl./izsl. pogu, lidz lampina klUst balta.

Lai deaktivizétu TURBO rezimu, nospiediet
un 2 sekundes turiet nospiestu iesl/izsl. pogu,
idz lampina deg zila krasa.

Automatiska izslégSanas (tikai atseviskiem
modeliem) Automatiskas izsl€gsanas
funkcija automatiski izsleédz ierici, ja ta
netiek izmantota 5 mindtes, lai taupitu
energiju.
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Pexxumbl ECO n TURBO: baaroaaps
pexxmumy ECO (ymeHblueHHas MOLHOCTb
NOAAYM Mapa), MOXKHO SKOHOMMTb
SAEKTPO3SHEPTMIO 1 MPU STOM MO-MPEXHEMY
MOAYYaTb OTAMYHBIE PE3YALTATSI.

AN NEPEKAIOUEHIS MEXKAY OBbIUHbBIM
pexumom 1 pexknmom ECO HaxmmTe
KkHonky ECO.

AAA YAYULIEHNS PE3YABTATOB MpU
FADKEHMN MPOYHbBIX TKaHEN MOXHO
ncnob3osatb pexum TURBO.
HaxxmuTe 1 yaepru1BanTe KHOMKY
BKAIOUYEHMS/BBIKAIOUEHMS B TeueHne 2
CeKyHA, MOKa MHAMKATOP He 3aropuTcs
BeAbIM CBETOM.

YT00bbl 0TKAIOUMTE pexkum TURBO,
CHOBA HAXKMUTE U YAEPXKMBANTE KHOMKY
BKAIOYEHWS/BBIKAIOUEHMS B TeuUeHne 2
CeKyHA, MOKa MHAMKATOP He 3aropuTcs
CUHUM CBETOM.

PesknMM aBTOBBIKAIOUEHUS (TOABKO AAS
HeKoTopbIX MoaeAel) Ecan ycTporcTeo
HE 1CMOAb3yeTCA boaee 5 MUHYT, OHO
OTKAIOUAETCA aBTOMATUYECKM (B LIEAAX
SKOHOMMM SHEPTUM).

Rezim ECO - rezim TURBO: Pouzitim
Usporného rezimu ECO (znizené mnozstvo
pary) moZete pri Zehleni udetrit’ energiu
bez znizenia kvality vysledkov Zehlenia.
Stlacenim tlacidla ECO mézete prepinat

medzi rezimom ECO a normdlnym rezimom.

Pre najlepsie vysledky pri hustych tkanindch
mozete pouzit rezim TURBO.

Stlacte vypinac a podrzte ho stlaceny na
2 sekundy, kym kontrolné svetlo nezacne
svietit' na bielo.

Ak chcete deaktivovat' rezim TURBO,
znova stlacte a podrzte stlaceny vypinac
na 2 sekundy, az kym kontrolka neza¢ne
svietit' namodro.

Bezpecénostné automatické vypnutie
(len urcité modely) Funkcia

SL

SR

bezpecnostného automatického vypnutia
automaticky vypne zariadenie, ak sa nepouziva
po dobu 5 mindt, ¢im sa Setri energia.

Nacin ECO — nacin TURBO: Z nacinom
ECO (manjsi izpust pare) lahko varcujete
z energijo ob enako ucinkovitem likanju.
Pritisnite gumb ECO, da preklopite med
nacinom ECO in obicajnim nacinom.

Za najboljSe rezultate pri trdnih tkaninah
lahko uporabite nacin TURBO.

Za 2 sekundi pridrzite gumb za vklop/
izklop, da indikator zasveti belo.

Nacin TURBO izklopite tako, da za 2 sekundi
pridrzite gumb za vklop/izklop, da indikator
zacne svetiti modro.

Varnostni samodejni izklop (samo pri
dolocenih modelih) Funkcija varnostnega
samodejnega izklopa samodejno izklopi
aparat, ¢e ga 5 minut ne uporabljate,

in tako varcuje z energijo.

Rezim ECO - rezim TURBO: Koris¢enjem
rezima ECO (smanjena kolic¢ina pare)
mozete da ustedite energiju bez
kompromisa po pitanju rezultata peglanja.
Pritisnite dugme ECO da biste se prebacivali
izmedu ECO i normalnog rezima.

Da biste dobili najbolje rezultate sa
nezgodnim tkaninama, mozete da koristite
rezim TURBO.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
i zadrzite ga 2 sekunde dok indikator ne
promeni boju u belu.

Da biste deaktivirali rezim TURBO, ponovo
pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
i zadrzite ga 2 sekunde dok indikator ne
promeni boju u plavu.

Bezbednosno automatsko iskljucivanje
(samo odredeni modeli) Funkcija
bezbednosnog automatskog iskljucivanja
automatski iskljucuje aparat ako se ne
koristi 5 minuta radi ustede energije.
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Pexxum ECO — pexkum TURBO: Pexxiim
ECO (Exopexum) (MeHLwa KiAbKiCTb
napu) AO3BOAAE EKOHOMUTM eHeprilo 6e3
NOTIPLUEHHA Pe3yAbTaTy NpacyBaHHA.
HaTtuckaiTe kHorky ECO ans
nepemmkaHHs Mk pexxumom ECO
(EKOpeXKMMOM) Ta 3BUHYNHMM PEXUMOM.
AN OTPUMaHHS HaMKpaLLWX pe3yAbTaTiB
MPaCcyBaHHA LyMKUX TKaHWUHM MOXHA
BUKOpKCTOBYBaTUW pexkum TURBO.
HaTtucHiTe Ta yTpuMyiiTe KHOMKY
"YBIMK./BUMK." MPOTArOM 2 CEKYHA, MOKM
iHAMKaTOP He 3acBITUTBbCA BIAMM CBITAOM.
LLlo6 BuMKkHY T pexxim TURBO,
HaTUCHITb Ta YTPUMYITE KHOMKY "yBIMK./
BUMK.  MPOTSArOM 2 CEKYHA, e pa3, NOKM
IHAMKATOP He 3aCBITUTLCA CMHIM CBITAOM.
BesneyHe aBTOMaTU4YHE BUMKHEHHS
(Aviue okpeMi Moaeai) DyHKLiA
6e3neyHoro aBTOMaTUUYHOrO BUMKHEHHSA
aBTOMATMYHO BUMMKAE MPUCTPIN

ANS| €KOHOMIT eHeprii, KILO HUM He
KOPUCTYBaAMCA MPOTSArOM 5 XBUAMH.
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[t is very important that you replace the
ANTI-CALC cartridge when the
ANTI-CALC cartridge replacement light
starts flashing and the appliance starts
beeping.You can still continue steam ironing
for 15-30min. However, the steam output
will diminish and ultimately the steam
generator stops producing steam to prevent
scale build-up that would permanently
damage your appliance. To purchase more

MHOro BaXKHO € A3 CMEHSTE MbAHUTEAS
MPOTUB HaKMM, KOraTO MHAMKATOPBLT
ANTI-CALC 3a cMsiHa Ha MbAHUTEAS)
3aroYHeE AQ MMra 1 YPEABT 3arodHe Ad
V3A38Ba 3BYKOBW C1rHaAW. MoxeTe Aa
MPOABAKUTE A FAAWTE C Mapa oLle
15-30 MuH. [NoToKbT Napa obave e
OTCAABHE U HaKpas reHepaTopbT Lie
Cripe A MOAABA Mapa, 32 A3 MPEACTBPATH
OTAAraHETO Ha HaKuM, KOMTO LLE MPUUMHM

On vdga oluline, et asendaksite
katlakivivastase kasseti kui katlakivivastase
kasseti vahetamise tuli hakkab vilkuma ja
seade hakkab piiksuma.Te saate auruga
triikimist jatkata veel 15-30 minutit.

Ent auruvoog vaheneb ja I8puks ei tekita
aurugeneraator enam Uldse auru, et ei
tekiks katlakivi, mis kahjustaks teie seadet
jaddavalt. Uute katlakivivastaste kassettide

vrlo je vazno zamijeniti spremnik
ANTI-CALC kada pocne bljeskati indikator
za zamjenu spremnika ANTI-CALC i

kada se aparat pocne oglasavati zvucnim
signalom. Mozete nastaviti glacati s parom
jo$ 15 — 30 min. Medutim, koli¢ina pare

¢e se smanijiti, a generator pare na kraju

Ce prestati proizvoditi paru kako bi se
sprijecilo nakupljanje kamenca koji moZe
trajno ostetiti aparat. Kako biste kupili

ANTI-CALC cartridges, go to your local
Philips dealer or search for GC002 or
GC004 in the online shop at
www.philips.com/shop. If you do not want
to replace the ANTI-CALC cartridge,
you have to use demineralised water or
descaled water from the IronCare. In that
case, you need to leave the exhausted
cartridge in the compartment.

TpaiiHa MoBpeAa Ha YpeAa. 3a A 3aKyruTe
PE3€ePBHN MbAHUTEAN MPOTHB HaKMM,
noceTeTe TbprogeL, Ha ypeau Philips 1an
notepcete GCO02 mam GCO04 B Hawms
OHAAMH MarasuH Ha aapec www.philips.com/
shop. AKO He rcKaTe A CMEHUTE MbAHUTEAA
MPOTMB HakuM, LLie TpsibBa Aa M3MoA3BaTe
AEMUHEPaAV3MPaHa BOAR MAM AEKaALIMPaHa
Boaa oT lronCare. B TakbB caydalt Tpsibsa Aa
OCTaBMTE CTapUst MbAHUTEA B OTAGACHMETO.

otsmiseks podrduge oma kohaliku Philipsi
edasimitja poole voi minge Philipsi
vorgupoodi veebilehel www.philips.com/
shop ja sisestage otsingusdna GC002 v3i
GCO004. Kui te ei soovi katlakivivastast
kassetti asendada, peate kasutama
demineraliseeritud vett

vOi IronCare'i katlakivist puhastatud vett.
Sellisel juhul voite jatta pessa vana kasseti.

dodatne spremnike ANTI-CALC, obratite
se lokalnom prodavacu Philips proizvoda ili
potrazite GCO02 ili GCO04 u internetskoj
trgovini na web-stranici
www.philips.com/shop. Ako ne Zelite
zamijeniti spremnik ANTI-CALC, morate
upotrebljavati demineraliziranu vodu ili
vodu iz filtera IronCare koja je ocis¢ena od
kamenca. U tom slucaju, prazni spremnik
trebate ostaviti u odjeljku.
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Nagyon fontos, hogy kicserélje az
ANTI-CALC vizkémentesité patront,
amikor a patroncsere jelz6fénye villogni

kezd és a készllék sipold hangot ad.

15-30 percig még igy is folytathatja a
g6z0616s vasaldst. A gbzkibocsatds ugyanakkor
csokkenni fog, és végll a gézfejleszté ledll a
vizk8lerakdddsok megelézése érdekében,
ami tartdsan kdrosithatja a késziléket.
Tovdbbi ANTI-CALC vizkémentesitd

ANTI-CALC kapTpraXKAbl aybICTbIPY LWambl
KbIMbIAbIKTal GacTaFaHAA XSHE KYPbIAFb
CUrHaA LWblFapa bacTaraHA],

ANTI-CALC kapTpuaAXKbIH aybiCTbIpY

oTe MaHbI3Abl 6OAbIN TabblAaAbI.

bymen yTikTeyai 15-30 MuHyT 6olbl oA A
KaAFacTblpa aAacbi3. AereHmen, Oy LbiFapy
TOMEHAEMAI XXOHE KYPbIAFbIHBI TYOEremAi
3aKbIMAAMTBIH KaKTbIH TYPYbIH 60AAbIPMAY
ywiH 6y reHepaTopbl Oy LblFapyAbl TOAbIK
TokTaTaabl.Kocbimwa ANTI-CALC

Pradéjus mirkséti KALKIY SALINIMO
kasetés keitimo lemputei ir pypséti prietaisui,
labai svarbu pakeisti KALKIL SALINIMO
kasete. Kai pradeda mirkséti KALKIUY
SALINIMO kasetes keitimo lemputeé ir
pypseti prietaisas, dar galite lyginti

15-30 min. Gary kiekis sumazés, o galiausiai
gary generatorius nustos gaminti garus,

kad nesikaupty kalkiy nuosédos ir prietaisas
nesugesty. Norédami jsigyti daugiau

Loti svarigi nomainit ANTI-CALC kasetni,
kad sak mirgot ANTI-CALC kasetnes
nomainas indikators un ierice rada skanas
signalu.Varat turpinat gludinat ar tvaiku
15-30 min. Tomér tvaika padeve
samazinasies, un beigas tvaika generators
partrauks tvaika padevi, lai novérstu
katlakmens veidoSanos, kas varétu
neatgriezeniski sabojat ierici'. Lai iegadatos

patronok vasarlasahoz forduljon a Philips
helyi termékforgalmazdjahoz, vagy a
www.philips.com/shop webhelyen elérheté
online druhdzban keressen ra a GC002 vagy
GCO004 kédra. Ha nem kivanja kicseréini az
ANTI-CALC vizkémentesité patront,
desztillélt vagy IronCare vizkémentesitett
vizet kell haszndlnia. Ebben az esetben a
kimerdlt patront a rekeszben kell hagynia.

KapTPUAXKAAPbIH CaTbIM aAy YLUIH XEPFIAIKTI
Philips anaepite 6apbiHbi3 Hemece
GCO002 Hemece GCO04 TypiH
www.philips.com/shop TopabbiHaafbi
HTepHeT-AYKEHHEH eH3.

Erep ANTI-CALkapTpraXbIH
YbICTBIPFBIHBI3 KeAmece, lronCare
MUHEPAACbI3AaHFaH HEMece Kafbl
KETIPIATEH CybIH NaiAAAAHYbIHbI3 KEPEK.
ByA xaFAaiaa TayCbIAFaH KapTPUAXKADI
HoeAIMAE KaAABIPYbIHbI3 KepeK.

nuosédy salinimo kaseciy, kreipkités | vietin]
,,Philips* atstova arba ieskokite GC002 ar
GC004 internetinéje parduotuvéje adresu
www.philips.com/shop. Jei nenorite keisti
KALKIY SALINIMO kasetes, naudokite
demineralizuota vanden; arba ,,IronCare"
vandenj be nuosédy. Tokiu atveju iSnaudota
kasete palikite skyriuje.

vairak ANTI-CALC kasetnu, vérsieties

pie vietéja Philips izplatitaja vai meklgjiet
GC002 vai GCO04 tiessaistes veikala timekla
vietné www.philips.com/shop. Ja nevélaties
nomainit ANTI-CALC kasetni, jums
jaizmanto attirits Gdens vai atkalkots tdens
no IronCare. $ada gadijuma jums jaatst3]
izlietota kasetne nodalijuma.
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KapTpuaX ouncTkU OT Hakmnm
HEOBXOAMMO 3aMEHSTH MPU MOSBAEHUM
MUraloLEro MHAMKATOPa 3aMeHbl 1
3BYKOBOIO MPeAYNpexXAeHus Ha npubope.
MOXHO MPOAOAXKATD FAZAUTD C MapOM
eule 15—30 muHyT. OAHKO MOWHOCTb
noAauW napa ByAeT CHKeHa, B koHeuHoM
cyeTe Noaava Mapa Ha naporeHepaTope
MPEKPATUTCS BO M30eXKaHWe CKOMAEHMA
HaKWMKW, KOTOpasi MOXET BbI3BaTb
CEPBbE3HYIO MOAOMKY YCTPOMCTBa. AAs
MPYOBPETEHS KAPTPUANKEN OUUCTKI OT

Je velmi dolezité, aby ste vymenili kazetu na
odstrariovanie vodného kameria
ANTI-CALC vzdy, ked za¢ne blikat' kontrolné
svetlo pre vymenu kazety a zariadenie zacne
pipat.V Zehlenf s naparovanim mézete
pokracovat' este po dobu 15 — 30 mindt.
Vychddzajice mnozstvo pary sa viak znizi

a nakoniec naparovaci Zehliaci systém
prestane vytvdrat' paru Uplne. Tym sa zabrani
usadzovaniu vodného kameria, ktoré by
mohlo natrvalo poskodit’ vase zariadenie.
Ak chcete kipit' dalSie kazety proti tvorbe

Zelo pomembno je, da zamenjate vioZzek
proti vodnemu kamnu, ko zacne indikator za
zamenjavo vlozka utripati in aparat piska.

S parnim likanjem lahko nadaljujete e
15-30 minut.Vendar bo izpust pare vse
Sibkejsi, sistemski likalnik pa bo postopoma
prenehal proizvajati paro, da prepreci
nabiranje vodnega kamna, ki bi trajno
poskodoval aparat. Ce Zelite kupiti viozke

Veoma je vazno da zamenite patronu protiv
kamenca kada indikator za

zamenu patrone protiv kamenca pocne

da treperi, a aparat pocne da se oglasava
zvucnim signalom. Mozete da nastavite da
peglate sa parom jo$ 15-30 min.

Medutim, mlaz pare ¢e postajati sve slabiji,

a na kraju ¢e posuda za paru prestati da
daje paru kako bi se sprecilo stvaranje
naslaga kamenca koje mogu trajno da ostete

HaKMNW 0bpaTUTECh B MECTHYIO TOProByio
opraHusaumio Philips 1an Bocnoassyiitecs
YCAYramm MHTepHeT-marasuHa www.philips.
com/shop (B cTpoke nowcka BBeAnTe
HasBaHue moaear — GC002 nan GC004).
EcAM Bbl He XOTUTE 3aMeHATb KapTPUAXK
OUMCTKM OT HaKMMK, HEOBXOANMO
VICMOAB30BaTb AEMUHEPAAM30BaHHYIO BOAY
MAU BOAY, PUABTPOBAHHYIO C MOMOLLBIO
IronCare. B 35TOM cAydae cTapbiit KapTpUAXK
MOXHO OCTaBWTb B Mpubope.

vodného kameria ANTI-CALC, obrdtte

sa na svojho predajcu vyrobkov znacky
Philips, pripadne vyhladajte ¢islo GC002
alebo GC004 v online obchode na stranke
www.philips.com/shop. Ak nechcete
vymenit' kazetu na odstrariovanie vodného
kameria ANTI-CALC, musite pouzivat'
demineralizovand vodu alebo chemicky
zmakeend vodu z filtra lronCare.V takomto
pripade je potrebné ponechat’ kazetu v
priecinku prdzdnu.

proti vodnemu kamnu, se obrnite na
lokalnega Philipsovega prodajalca ali v
spletni trgovini na naslovu
www.philips.com/shop poiscite izdelke

s kodo GC002 ali GC004. Ce ne Zelite
zamenjati vlozka proti vodnemu kamnu,
morate uporabiti destilirano ali omehcano
vodo iz filtra IronCare.V tem primeru
lahko izrabljeni viozek pustite v predalu.

aparat. Da biste kupili dodatne patrone
protiv kamenca, obratite se lokalnom
distributeru Philips proizvoda ili potrazite
GC002/GC004 u prodavnici na mrezi na
adresi www.philips.com/shop. Ako ne Zelite
da menjate patronu protiv kamenca, morate
da koristite demineralizovanu vodu ili vodu
bez kamenca iz IronCare filtera. U tom
slucaju, istrosenu patronu ostavite u odeljku.
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AyKe BaKAVBO 3aMiHATU
MPOTMBAMHAHN kapTpuax,

KOAM MOUMHAE BAUMATY IHAMKATOP 3aMiHM
MPOTVIBATTHAHOIO kapTpuaa i
MPUCTPIN MOYMHAE MOAABATH 3BYKOBI
curHaav. MoxkHa NpOAOBXKYBaTU
npacyBaTy 3 BiAMAPIOBAHHAM MPOTArOM
we 15-30 xsuanH. OaHaK, BUxiA Napu byae
3MeHLLYBaTUCA | BPELTI reHepaTop napw
NPUMMHWTL MOAABATU Mapy,

OO NOMNEPEANT HANOKMYEHHS HaKuMY,
AKUNA MOXKE CNPUYMHUTI HENonpaBHe

NOLWKOAXKEHHS npucTpoto. LLLob npuabatu
MPOTVBAIMHAHI kapTprasKi, 38epHITbCA
AO MicLieBoro avaepa Philips un sukoHanTe
nowyk GC002 w1 GCO04 B
OHAa¥H-MarasuHi 3a aapecoio
www.philips.com/shop. Akwo Bu He
xoueTe 3aminaTi NMPOTUBAMHAHIN
KapTPpWAXK, NOTPIGHO BUKOPUCTOBYBATY
AEMIHEPaAI30BaHy BOAY UM BOAY MICAA
BMAAAGHHA Hakuny 3 diabTpa IronCare.

Y TakoMy pasi 3HOLLEHW KapTPUAXK
NOTPIOHO 3AAMLIMTI Y BIAAIAEHHI.




&

) =

EN

Clean the soleplate regularly with a soft
cloth to ensure optimal gliding.

[MNouncTeaiTe peAOBHO rAaAeLLaTa
MOBLPXHOCT C MEeKa Kbpria, 3a Ad
rapaHTMpaTe OMTUMAAHO MAb3raHe.

Optimaalse libisemise tagamiseks puhastage
triikraua talda korrapdraselt kuiva lapiga.

Povrsinu za glacanje redovito Cistite mekom
krpom kako biste osigurali optimalno
klizenje.

Az optimdlis siklds biztosftasdhoz rendszeresen
tisztitsa meg a vasaltalpat puha ruhdval.

OHTalAbI CbIPFyAbl KaMTaMachi3 eTy
YLWIH TabaHAbl MEP3IMAI TYPAE XyMCaK
LybepekneH TasaAan TYPbIHbI3.

Kad lygintuvas kuo geriau slysty, reguliariai
valykite jo pada minksta Sluoste.
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Regulari tiriet gludinasanas virsmu ar mikstu
dranu, lai nodrosinatu optimalu slidamibu.

OumLiiaiiTe NOAOLLBY yTiOra MArkoi TKaHbIio
AAA BE3YNPEYHOTO CKOABKEHMA.

Aby sa zabezpetilo optimélne klzanie,
zehliacu plochu pravidelne cistite jemnou
tkaninou.

Likalno plos¢o redno distite z mehko krpo,
da zagotovite optimalno drsenje.

Redovno distite grejnu plocu pomocu mekane
krpe kako biste obezbedili optimalno klizanje.

PeryaspHo uncTbTe niaowsy M'sKOIO
FaHUIPKOIO AASt OMTUMAABHOTO KOB3aHHS.

D) o
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Problem

The appliance does not produce
any steam.

The appliance beeps and less or
no steam comes out of the iron
when | press the steam trigger.

The ‘ANTI-CALC cartridge
replacement’ light keeps flashing.

The appliance produces a loud
pumping sound (subtle pumping
sound is normal).

The appliance has switched off.

The iron leaves a shine or an
imprint on the garment.

The ironing board cover
becomes wet or water droplets
come out of the soleplate.

There is too much steam
coming out of the iron.

Possible cause

There is not enough water in the
water tank.

You have not pressed the steam
trigger.

You have just installed a new
ANTI-CALC cartridge.

The ANTI-CALC cartridge is not
placed properly.

You have to replace the ANTI-
CALC cartridge.

You have to replace the ANTI-
CALC cartridge.

You have just installed a new
ANTI-CALC cartridge.

The water tank is empty.

The ANTI-CALC cartridge is not
in place.

The ANTI-CALC cartridge is
damaged or shows cracks or
hairline cracks.

The safety auto-off function is
activated automatically when the
steam generator has not been
used for more than 5 minutes.

The surface to be ironed was
uneven, for instance because you
were ironing over a seam or a
fold in the garment.

Steam has condensed on the
ironing board cover after a long
ironing session.

You may have an ironing board
that is not designed to cope with
the high steam rate of the steam
generator.

The default setting of the iron is
the OptimalTemp setting. In this
setting the iron provides a high
steam output.

Solution

Fill the water tank beyond the MIN indication.
Press and hold the steam trigger until steam
comes out. It may take up to 30 seconds until
steam comes out.

Press the steam trigger and keep it pressed when
you iron.

Press and hold the steam trigger for 10 seconds
until steam comes out.

Press down the ANTI-CALC cartridge until it
locks into position.

Replace the ANTI-CALC cartridge (see §&) ).
You can also use demineralised water or descaled
water from the IronCare. In that case, you need to
leave the exhausted cartridge in the compartment.

Replace the ANTI-CALC cartridge (see
You can also use demineralised water or descaled

water from the IronCare. In that case, you need to
leave the exhausted cartridge in the compartment.

Continue to press the steam trigger until the
pumping sound stops and steam comes out of
the soleplate.

Refill the water tank with water and press the
steam trigger until the pumping sound stops and
steam comes out of the soleplate.

Place the ANTI-CALC cartridge (see m ).

Inspect the ANTI-CALC cartridge thoroughly. If
you see any sign of damage or cracks, no matter
how small, replace the ANTI-CALC cartridge
with a new one.

Press the on/off button to reactivate the steam
generator.

Perfect Care is safe on all garments. The shine
or imprint is not permanent and will disappear
when you wash the garment. Avoid ironing over
seams or folds or you can place a cotton cloth
over the area to be ironed to avoid imprints.

Replace the ironing board cover if the foam
material has worn out.You can also add an extra
layer of felt material under the ironing board cover
to prevent condensation on the ironing board.

Put an extra layer of felt material under the

ironing board cover to prevent condensation on
the ironing board.

Activate the ECO mode to iron with a lower
steam output. See E
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Mpobaem

YpeAbT He noaasa napa.

yPeAbT M3AaBa 3BYKOB CHMIHaA
M OT I0TUATA U3AM3A MAAKO MAK
HWKaKBa Mnapa, Korato HaTncHa
CrycCbKa 3a napa.

VHamkaTopbT ANTI-CALC 3a
CMAHA Ha MbAHUTEAA MPOABbAXKA-
Ba Aa Mura.

YpeAbT 13aaBa caeH GbAGYyKalll
3BYK (cAabUAT GbADyKaLLl 3BYK €
HOPMaAeH).

ypeAbT CE € V3KAIOHMA.

lOTunaTa ocTassa Abckasu MecTa
M OTnevaTbLUy OT LWEBOBE BbpPXYy
Apexara.

MoKpUTMETO Ha AbcKaTa 3a
rAaAGHE Ce OBAQXHABA MAM OT
rAaAellaTa NoBbPXHOCT M3AM3AT
Kankum BoAaQ.

OT 10TusATa 3AM3a NpeKareHo
MHOTO Mapa.

Bb3amorkHa npuynHa

Bba BOAHMA pesepBoap HAMa
AOCTaTBUHO BOAQ.

He cte HaTucHaan CMyCbKa 3a
napa.

ToKy-110 CTe CAOXMAM HOB
MBAHUTEA MPOTUB HaKMr.

[MoAHmTEAAT NPOTKB HaKMMN HE €
MOCTaBeH MPaBUAHO

TpsbBa Aa CMEHWUTE MbAHUTEAA
NPOTUB HaKWM.

TpsAbBa A2 CMEHWUTE MbAHUTEAA
NpOTMB HaKuM.

TOKY-LLLO CTE CAOXMAM HOB
MBAHUTEA MPOTUB HaKUM,

BoaHWAT pe3epBoap e npaseH.

[MbAHuTEAST MPOTMB HaKMM HE €
Ha MACTOTO CW.

[MoAHmuTEAST MPOTMB HaKWM € no-
BPEAEH NAM B HETO MMa LIMPOKMK
WA MaAKU MYyKHATUHN.

(D)/HKLLMFlTa 3a NpeAnasHo
ABTOMATUYHO M3KAKOYBAHE Ce
aKTMBKPa aBTOMaTU4HO, ako nap-
HUAT reHepaTop He € 13MNOA3BaH
3a noseye oT 5 MWHYTIN,

['AaanAn cTe BbPXY HepaBHa
MOBBLPXHOCT, HANPVMEP LIEB MAM
MbHKa Ha ApexaTa.

[Mapata e KOHAEH3VPaAa BbPXyY
MOKPUTMETO Ha AbCKaTa 3a
FAAAEHE, CAEA KaTO CTe FAaAMAM
ABATO BpEME.

BawaTa AbcKa 3a rAaseHe Moxe
Aa He e npeAHasHaveHa 3a
TOAKOBA CMAHA Mapa KaTo Task Ha
NapHKA reHepaTop.

CTaHaAapTHaTa HacTPOWiKa Ha
ioTuATa e OptimalTemp. Npu
Ta3Wl HaCTPOVKa I0TUATa OCUryps-
Ba CWMAEH MOTOK napa.

PeweHune

HanbAreTe pesepBoapa 3a BOA@ Haa O3Have-
HueTo MIN. HaTucHeTe 1 3aapwbKTe Cnycbka 3a
napa, AOKaTO He 3ariouHe Aa 13Au3a napa. Moxe
Aa oTHeme A0 30 cekyHAM, NPeAk Aa 3anouHe Aa
13AM3a Napa.

HaTucHeTe crycbka 3a napa 1 ro 3aApbxTe,
AOKaTO rAaamTe.

HaTucHeTe 1 3aapbxTe crycbka 3a napa 3a 10
CEKYHAM, AOKATO 3aro4He Ad M3AKM3a napa.

HatucHeTe HAAOAY MbAHWUTEAA MPOTMB HaKMUMM,
AOKATO 3aCTaHe Ha MACTO.

CMeHeTE MbAHUTEAS MPOTMB Hakmn (BI/I)KTe*

pasaena ). Moxke CblLO Aa M3MoA3BaTe
AEMVHEPaAV3MPaHa BOAA AV AEKAALIMPaHa BOAA
oT IronCare. B Takbe cAyyar Tpsabsa Aa ocTasuTe
CTapyiA MbAHUTEA B OTAGACHMETO.

CMeHeTe MbAHUTEAR NPOTYB Hakun (BUDKTe

pasaena )-Moxke cbllo Aa u3noassaTe
AEMVHEPaAV3MpaHa BOAA AV AEKaALIMPaHa BOAA
oT IronCare. B Takbe cAydar TpabBa Aa ocTaBuTe
CTapua MbAHUTEA B OTAEGAEHNETO.

HpoAb/\)KeTe Ad HaTUCKaTe CnyCbKa 3a napa,
AOKATO WYMbT Ha M3MOMMBAHE CMpe 1 OT rAaAe-
waTta NOBbPXHOCT 3anoYHe Aa M3AM3a Mapa.

HartbareTe pe3epsoapa € BOAA 1 HaTuCKanTe cry-
CbKa 32 Mapa, AOKATO LWYMbT Ha M3MOMMBaHE Crnpe 1
OT rAaAeLlaTa NMOBbPXHOCT 3aroYHE Ad M3AM3a Mapa.

[NocTaseTte mbAHUTEAR NpOTKB Haku1n (BM)KTe
pasaena m ).

ﬂpoaepeTe MbAHUTEAA NPOTKB HAKNM CTapaTeA-
Ho. AKko 3aberexmnTe NpusHaLK Ha nospeaa 1A
MYKHATUHM, KOAKOTO 1 MaAKn Aa ca Te, CMeHeTe
MBAHUTEAA NMPOTKB HaKMM C HOB.

HaTucHeTe 6yToHa 3a BKA/M3KA, 33 Ad BKAIOUKTE
OTHOBO MapHHs reHepaTop.

Perfect Care e 6e3omnacHa 3a BCUUKM ADEXVA.
BAACEKBT 11 OTMeYaTbLMTE OT LeBOBE He OCTaBaT
3aBMHark, a M34e3BaT Mpy CACABALLOTO MpaHe.
136srBariTe Aa rAaaMTe BbPXY LIEBOBE M MoHKIA, MAV
rAaAETe Mpe3 Mapye NamyyeH MAaT, 3a Aa nberveTe
GAACHK 11 OTMEYaTHLM OT LLIEBOBE BbPXY ApexaTa.

CMeHeTe MOKPUTMETO Ha AbCKaTa 3a rAaaeHe,
aKO MEHECTHAT MaTepuaA ce e M3HoCMA. Moxe
CbLLUO AQ AODABUTE AOMBAHUTEAEH CAOM UALL

NOA NMOKPUTUMETO Ha AbCKaTa 3a FAaAEHE, 38 Ad
NPeAOTBpaTUTE KOHAEHS3 BbPXYy AbCKaTa.

CAOXETE AOMBAHUTEAEH CAOM d)vv\u noA, NOKpu-
TWETO Ha AbCKaTa 3a MaAeHe, 3a Aa NPpeAoTBpa-
TUTE KOHAEHS.

Axtusupaiite ECO pexiima Ha 10TUATa, MK KoM~
TO MOTOKBLT Mapa e no-cAab. Bukre pasaen _
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Probleem

Seade ei tooda mingit auru.

Aurunupu ajal trilkraud piiksub ja
ei vdljasta auru.

ANTI-CALC-kasseti asendamise
tuli jatkab vilkumist.

Seade teeb tugevat pumpamise
heli (6rn pumpamise heli on
normaalne).

Seade on vilja ldlitunud.

Trilkraud muudab riided ldikivaks
voi jatab neile jdlje.

Triikimislaud muutub mérjaks voi
triikraua tallast tuleb veetilku.

Triikrauast tuleb liiga palju auru.

Véimalik pShjus

Veepaagis ei ole kiillaldaselt vett.

Te pole aurunuppu vajutanud.

Paigaldasite just uue ANTI-CALC-
kasseti.

ANTI-CALC-kassett pole digesti
paigaldatud.

Peate asendama ANTI-CALC-
kasseti.

Peate asendama ANTI-CALC-
kasseti.

Paigaldasite just uue ANTI-CALC-
kasseti.

Veepaak on tihi.

Katlakivivastane kassett ei ole
omal kohal.

Katlakivivastane kassett on
kahjustatud voi selles on mdrasid
VoI pragusid.

Automaatse valjalulituse
funktsioon aktiveerub
automaatselt, kui aurugeneraatorit
pole Ule 5 minuti kasutatud.

Triigitav pind oli ebathtlane,
nditeks juhul kui triikisite dGmbluse
voi voldi peal.

Parast pikaajalist triikimist on aur
kondenseerunud trikkimislaua
kattesse.

Vaib-olla ei ole teie triikimislaua
kate mdeldud aurugeneraatorist
tekkiva tugeva aurujoa jaoks.

Triikraua vaikesétteks on
OptimalTemi seadistus, mille
korral viljastatakse rohkelt auru.

Lahendus

Téitke veepaak ile MIN-tdhise.Vajutage ja hoidke
all aurunuppu, kuni tallast hakkab auru véljuma.
Auru viljastamiseni v&ib kuluda kuni 30 sekundit.

Vajutage aurunuppu ning hoidke seda triikimise
ajal all.

Vajutage aurunuppu 10 sekundit, kuni seade
hakkab auru véljastama.

Suruge ANTI-CALC-kassetti seadmesse, kuni see
lukustub.

Asendage ANTI-CALC-kassett (vt ptk
Samuti vGite kasutada demineraliseeritud vett vai
IronCare'i katlakivist puhastatud vett. Sellisel juhul
peate jdtma pessa vana kasseti.

Asendage ANTI-CALC-kassett (vt ptk
Samuti vGite kasutada demineraliseeritud vett vai
IronCare'i katlakivist puhastatud vett. Sellisel juhul
peate jdtma pessa vana kasseti.

Vajutage aurunuppu, kuni pumpamise heli I6peb
ja triikraua tallast tuleb auru.

Téitke veepaak uuesti veega ja vajutage
aurunuppu, kuni pumpamise heli Ipeb ja triikraua
tallast tuleb auru.

Asetage ANTI-CALC-kassett oma kohale

(v pik IRy

Kontrollige katlakivivastast kassetti hoolikalt.

Kui ndete marke kahjustustest v&i pragudest,
vahetage katlakivivastane kassett valja, olenemata
vigastuste suurusest.

Lulitage aurugeneraator on/off nupust uuesti sisse.

Perfect Care on kdikidele roivastele ohutu.
Laige voi jélg ei ole pusiv ja see ldheb pesus
vdlja. Jdlgede valtimiseks drge triikige dmbluste
vi voltide peal voi asetage triigitavale pinnale
puuvillane riie.

Vahetage triikimislaua kate vdlja, kui vahtmaterjal
on kulunud.Vaite trikimislaua katte alla

lisada ka vildist lisakihi, et vltida triikimislaual
kondensatsioonivee teket.

Triikimislauale kondensatsioonivee tekke
valtimiseks pange triikimislaua katte alla lisakiht
vilti.

Vahema auruga triikimiseks tuleb aktiveerida
sddsturezim ECO.Vt kdesoleva kasutusjuhendi

jaotist E
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Problem

Aparat ne proizvodi paru.

Aparat se oglasava zvu¢nim
signalom i iz glacala izlazi manje
pare ili para uopce ne izlazi kada
pritisnem gumb za paru.

Indikator zamjene spremnika
ANTI-CALC nastavlja bljeskati.

Aparat proizvodi glasan
zvuk pumpanja (suptilni zvuk
pumpanja je uobicajen).

Aparat se iskljucio.

Glacalo na odjevnim
predmetima ostavlja odsjaj ili
otiske.

Daska za glacanje postaje mokra
ili kapi vode izlaze iz povrsine za
glacanje.

1z glacala izlazi previse pare.

Mogudi uzrok

U spremniku nema dovoljino
vode.

Niste pritisnuli gumb za paru.

Tek ste umetnuli novi spremnik
ANTI-CALC.

Spremnik ANTI-CALC nije
ispravno postavljen.

Morate zamijeniti spremnik
ANTI-CALC.

Morate zamijeniti spremnik
ANTI-CALC.

Tek ste umetnuli novi spremnik
ANTI-CALC.

Spremnik za vodu je prazan.

Spremnik ANTI-CALC nije na
odgovaraju¢em mijestu.

Spremnik ANTI-CALC ostecen
je il se na njemu vide pukotine ili
napuknuca.

Sigurnosna funkcija automatskog
iskljucivanja automatski se aktivira
kada se generator pare ne
upotrebljava duze od 5 minuta.

Povrsina glacala bila je neravna,
primjerice zbog glacanja preko
savova ili nabora.

Para se kondenzirala na navlaci za
dasku nakon dugotrajnog glacanja.

Mozda imate dasku za glacanje
koja nije predvidena za veliku
koli¢inu pare generatora za paru.

Zadana postavka glacala je
postavka OptimalTemp. Uz tu
postavku glacalo proizvodi mnogo
kolicine pare.

Rjesenje

Napunite spremnik za vodu iznad oznake MIN.
Pritisnite i zadrZite gumb za paru dok para ne
pocne izlaziti. To moze potrajati do 30 sekundi.

Pritisnite gumb za paru i drzite ga pritisnutim dok
glacate.

Pritisnite gumb za paru i zadrZite ga 10 sekundi
dok para ne pocne izlaziti.

Pritis¢ite spremnik ANTI-CALC dok ne sjedne
na mjesto.

Zamijenite spremnik ANTI-CALC (pogledajte

poglavije ). MoZete upotrijebiti i
demineraliziranu vodu ili vodu iz filtera IronCare
koja je ocis¢ena od kamenca. U tom slucaju,
prazni spremnik trebate ostaviti u odjeljku.

Zamijenite spremnik ANTI-CALC (pogledajte

poglavlje ). MoZete upotrijebiti i
demineraliziranu vodu ili vodu iz filtera IronCare
koja je ocis¢ena od kamenca. U tom slucaju,
prazni spremnik trebate ostaviti u odjeljku.

Pritis¢ite gumb za paru dok se zvuk pumpanja ne
zaustavi i dok iz povrsine za glacanje ne pocne
izlaziti para.

Napunite spremnik vodom i pritis¢ite gumb za
paru dok zvuk pumpanja ne prestane i dok para
ne pocne izlaziti iz povrsine za glacanje.

Postavite spremnik ANTI-CALC (pogledajte

poglavlje m ).

Temeljito provjerite spremnik ANTI-CALC. Ako
primijetite bilo kakav znak ostecenja ili pukotine,
cak i ako su male, zamijenite spremnik ANTI-
CALC novim.

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako
biste ponovo aktivirali generator pare.

Perfect Care je siguran za sve odjevne predmete.
Odsjaj ili otisak nije trajan i nestat ¢e kada
operete odjevni predmet. Izbjegavajte glacanje
preko Savova ili nabora ili preko podrucja za
glacanje stavite pamuénu krpu kako bi se izbjeglo
stvaranje na Savovima i naborima.

Zamijenite navlaku za dasku ako se njezin pjenasti
sloj istrosio. MozZete i dodati jo$ jedan sloj od
filca ispod navlake za dasku kako biste sprijecili
kondenzaciju daske za glacanje.

Stavite dodatni sloj filca ispod navlake za dasku za
glacanje kako biste sprijecili kondenzaciju na dasci
za glacanje.

Aktivirajte nacin rada ECO kako biste glacali uz
manju kolicinu pare. Pogledajte odje\jaka u
ovom korisnickom priru¢niku.
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Probléma Lehetséges ok

A vasalé nem termel gézt. Nincs elég viz a tartdlyban.

Nem nyomta le a gézvezérlé
gombot.

Most helyezett be Gj ANTI-CALC
vizkémentesité patront.

Az ANTI-CALC vizkémentesité
patron nincs megfeleléen
behelyezve.

A késziilék sipol és csak kevés
vagy egydltalan nem jon géz a
vasalébdl, ha megnyomom a
gbzvezérlé gombot.

Eléfordulhat, hogy ki kell cserélnie
az ANTI-CALC vizkémentesité
patront.

Az ,, ANTI-CALC vizkémentesitd
patron cseréje” jelz&fény
tovdbbra is villog.

Eléfordulhat, hogy ki kell cserélnie
az ANTI-CALC vizkémentesité
patront.

A készilékbd| hangos szivattylzd
hang hallatszik (a halkabb
szivattyzé hang normalis).

Most helyezett be Gj ANTI-CALC
vizkémentesité patront.

Ures a viztartaly.

Az ANTI-CALC vizkémentesité
patron nincs a helyén.

Az ANTI-CALC vizkémentesité
patron sérilt, vagy hasadds,
hajszdlrepedés lathatd rajta.

A biztonsdgi automatikus
kikapcsolds funkcié automatikusan
mikodésbe Iép, ha a gbzfejlesztét
t6bb mint 5 percig nem
haszndljdk.

A készulék kikapcsolt.

A vasalt feltlet egyenetlen volt,
pl. mert varrdson vagy hajtdson
hizta keresztil a vasaldt.

A vasalétdl kifényesedik a ruha,
vagy lenyomat kertl rd.

A vasalédeszka huzata
nedves lesz, vagy vasalds
sordn vizcseppek tdvoznak a
vasalétalpbdl.

Hosszu ideig t6rténd vasaldst
kovetéen gbz csapddott le a
vasalddeszka huzatdn.

Lehet, hogy olyan vasalédeszkdt
haszndl, amelyet nem

Ugy alakitottak ki, hogy
megbirkdzzon a gézfejlesztd nagy
gézkibocsétasaval.

A vasald alapbedllitdsa az
OptimalTemp bedllitds. Ebben
az Uzemmodban a vasalé nagy
mennyiségli gbzt bocsdt ki.

Tul sok géz tavozik a vasalébdl.

Megoldas

Toltse fel a viztartalyt legaldbb a MIN jelzésig.
Nyomja meg és tartsa lenyomva a gézvezérld
gombot, amig a géz el nem kezd kiaramolni.
Ehhez akdr 30 mésodperc is szikséges lehet.

Nyomja le és vasalds kozben tartsa lenyomva a
gbzvezérlé gombot.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a gézvezérlé
gombot 10 mdsodpercig, amig g6z dramlik ki.

Nyomja le az ANTI-CALC vizkémentesitd
patront, amig az a helyére nem kattan.

Cserélje ki az ANTI-CALC vizkémentesitd

patront (ldsd a . c. fejezetet). Haszndlhat
desztilldlt vagy IronCare vizkémentesitett vizet is.
Ebben az esetben a kimerlilt patront a rekeszben
kell hagynia.

Cserélie ki az ANTI-CALC vizkémentesité

patront (ldsd a c. fejezetet). Haszndlhat
desztilllt vagy IronCare vizkémentesitett vizet is.
Ebben az esetben a kimerlilt patront a rekeszben
kell hagynia.

Tovdbbra is tartsa nyomva a gézvezérlé gombot,
amig a szivattyizé hang megszinik és géz dramlik
ki a vasaldtalpbdl.

Toltse fel vizzel a viztartdlyt, és tartsa lenyomva
a gbzvezérlé gombot, amig a szivattylzd hang
megsz(inik és géz dramlik ki a vasaldtalpbdl.

Helyezze be az ANTI-CALC vizkémentesitd
patront (ldsd az m c. fejezetet).

Vizsgdlia meg alaposan az ANTI-CALC
vizkémentesitd patront. Ha barmilyen sértilést,
repedést lat rajta - legyen az akdrmilyen kicsi -,
cserélje ki az ANTI-CALC vizkémentesité patront

Nyomja meg a be-/kikapcsolégombot a
gbzfejleszté Ujbdli bekapcsoldsdhoz.

A Perfect Care minden ruhdn biztonsdggal
haszndlhatd. A ruha kifényesedése vagy a rajta
keletkezett lenyomatok mosdssal eltintetheték.
Ne vasalja dt a varrdsokat és hajtdsokat, vagy
helyezzen pamut anyagot ezekre a teriletekre,
igy elkerlilheti, hogy a varrdsokon és hajtdsokon
rancok keletkezzenek.

Cserélje ki a vasalédeszka-huzatot, ha a habszivacs
anyag elhaszndlédott. Kiegészitd filc anyagot

is helyezhet a vasalédeszka-huzat ald, hogy
megakaddlyozza a pdra vasalddeszkdra torténé
lecsapdddsat.

Helyezzen még egy réteg filcanyagot a
vasalédeszka-huzat ald, hogy megakaddlyozza a
péra vasalddeszkdra torténd lecsapddasat.

Kapcsolja be az ECO Gzemmaddot, ha kisebb
gbzmennyiséggel kivan vasalni. Ldsd a felhaszndldi
kézikdnyv . cimd részét.

ECO
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blkTmaa cebebi

KK KypbiaFbl el 6y Cy bIAbICBIHAQFBI CY KETKIAIKCI3.
LUbIFapMaMAbI.

By KockblLbiH 6acnaabiHbI3.

Kara raHa »xaHa ANTI-CALC
KapTPUAXbIH OPHATTbIHbI3.

ANTI-CALC kapTpuaxbl AYpbIC

OpHaTbIAMaFaH.
By kockbllwbiH 6ackaHAa ANTI-CALC KapTPUAXKBIH aybICTbIPY
KYPbIAFBIAGH ABIOBICTBIK KEepex.
CUTHAA WbIFaAbI XaHe
YTiKTeH asbipak Gy WbiFabl
HeMece MYAAE LbIKMaAbI.
«ANTI-CALC ANTI-CALC KapTpUAXKbIH aybICTbIPY
KapTPUAXKbBIH aybiCTbIPY Kepex.
LaMbI KbIMbIALIK TN
bepeai.

KYPbIAFBI KaTThl COpaTbIH Kara raHa xaHa ANTI-CALC
ABIOBICTI LWblFapaabl (Kait  KapTPUAKbIH OPHATTbIHbBI3.
COpaTbIH AIObIC KaABINTbI

60AbIN TabblAaabl).

Cy blabicbl 60C.

ANTI-CALC kapTprAXbl OpHbIHAQ EMEC.

ANTI-CALC KkapTpuaXi 3aKbIMAaAFaH,
5 60AMaca OHAQ ChIHBIKTap HeMece TyK
Cbi3bIfbIHbIH CbIHbIKTapbI 6ap

KypbiAFbl owTi. By rerepatopbl 5 MuHyT Govibl icci3
TYPFaHAR, Kayincisaik aBToMaTTbl eLwipy
DYHKLMACH aBBTOMATTbl TYPAE KOCBIAAABI.

YTiK KMIMAE XbIATBIP i3 YTiKTeAeTiH 6eT Teric emec, MbICanbl,

Hemece 6eAri Karablpaabl.  KaTTbl ByMeH YTiKTen XaTkaHAbIKTaH
HeMmece KuiMAe BYKTeAreH xep
BOAFAHABIKTAH.

YTiKTey TaKTacblHbIH, ¥3aK YTIKTEY ceaHcblHaH KewiH Oy yTikTey
KarTamachl bIAFAAABI TaKTaCblHbIH, XarKbllbIHAA CyFa alHaAFaH.
6oAaabl Hemece TabaHHaH

Cy TaMLUbIAAPbI LWbIFAAbI.

YTikTey TakTachl Oy reHepaTOpbIHbIH
GyAbl T€3 WbIFAPy KbIAAAMABIFbIHA
apHaAMaraH 6OAYbl MYMKIH.

YTiKTeH TbiM ke 6y YTIKTIH 2aenki napameTpi — Opti-

LUbIFABI. malTemp (OHTaiAbl TemnepaTypa)
napameTpi. byA napameTpae YTk xoFapbl
6)/ LWbIFbICbIH KaMTaMacbI3 eTeAi.

Lewwimi

Cy blabicoiti MIN (EH A3) kepceTkiliHeH
aCbIPbIN TOATBIPbIHEI3. by WwhikkaHLwa Gy
KOCKbILLbIH 6aChIn TypbiHbI3. By LubIKKaHLLA
30 cekyHAKa AMiH KETYI MYMKIH.

YTikTereH ke3ae Oy WhiFapy TyiMmeciH 6acbin
TYPbIHbBI3.

By wiikkaHta 6y KockbibiH |0 cekyHA Boibl
6achin TYPbIHbI3.

ANTI-CALC kapTpraXbiH OpHbIHa TyCKeHLLe
TemeH 6acbiHbi3.

ANTI-CALC kapTpraXbIH aybICTbIPbIHbI3

apaybiH kapaHbi3). CoHaait-ak, IronCare
MWHEPAACbI3AAHFaH HEMeCe Karbl KETIPIATeH CyblH
naraanaHyra 6oaaabl. Bya xaFaaliaa TaycbiAFaH
KapTPUAXKABI BEAIMAE KAAABIPYbIHbI3 KEPeK.

ANTI-CALC KapTpraXbliH aybICTbIpbIHbI3
=

TapaybiH kapaHbi3). CoHaait-ak, lronCare
MWHEPAACbI3AAHFaH HEMECE KaFbl KETIPIATEH CyblH
naiiaanaHyra 6oaaabl. ByA xaraaiiaa TaycbiaFaH
KapTPUAXKABI BOAIMAE KAAABIPYbIHbI3 Kepek.

By WeiFapy TyiMMeciH copy AblObIChI TOKTaFaHLLa
oHe TabaHHaH Oy LWblkkaHLa 6acyabl
KaAFACTHIPbIHbI3,

Cy bIABICbIH CYMEH TOATbIPbIHbI3 XXoHE 6)/
KOCKBILWbIH COPY Ab\6blchl TOKTafaHLLla XaHe
TabaHHaH by LblKKaHLIA 6acbiHbI3,

ANTI-CALC KapTpUAXKbIH OPHbIHA CaAbIHbI3
( m TapayblH KapaHpi3).

ANTI-CALC KapTpUAXKIH MYKUST TEKCEPIHI3.

Erep 3aKbIMHbIH HEMECE CbIHbIKTAPABIH KE3 KeAreH
BEAriCiH KOPCeHi3, KaHAAM KilLkeHTaln 6oAMACHIH,
ANTI-CALC KapTp1AXKIH aHaCbiHa aybICTbIPbIHBI3.

By reHepaTopbiH KaitTa icke KOCy YLuiH Kocy/
owipy TyMMeciH HacbiHpbI3.

Perfect Care yTiriH ke3 keAreH kuimre Kayincia
nanaanaHyra 6oraabl. XbIATbIp i3 Hemece

6eAri TYPaKTbl KaAMaiAbl, OAap KMIMAI XyFaHAQ
keTeal. TiricTepal Hemece OYKTeAreH KepAepAI
YTIKTEMEHI3 Hemece BeATIAePAIH aAAbIH aAy YLIH
YTIKTEACTIH aiiMaKka MakTa MaTa KOloFa GOAaAbI.

[NeHonAacT To3raH BOACa, YTIK YCTEAIHIH
KabbIH aybICTBIPbIHBI3. YTiK YCTEAIHIH CyAaHYbIH
60AABIPMAY YLLIH, YCTEA YCTIHIH acTbiHa KMi3AeH
acaAFaH KOCbIMLIA TeCeM Canyra 60AaABI.

YTiKTey TaKTaCbiHAQ KOHAGHCATTbIH Maiiaa GOAYbIH
60AABIPMAY YLLIH YTIKTEY TakTachl KanTamachiHbIH
aCTblHa KMIBAEH XacaAFaH KOCbIMLLA KabaT KOMbIHbI3.

Asbipak 6y LWblFapbin yTikTey ywiH ECO
(9KO) pexumiH kocbiHbI3. Ocbl MaiaaraHyLbl
HYCKayAbIFbIHAQFbI E 6OAIMIH KapaHbi3.

OHaipywi:“Ouavnc KoHcbiomep Aandcetana b.B!, Tycceranener 4, 9206 AA, ApaxTeH, Huaepaarabi
Peceit xoHe Keaeraik Oaak TepputopuscsiHa nmnopTTaywsbi: ‘Puannc” XLLUK, Peceit @eaepaumscel, 123022 Mackey Kaaacsl,
Cepren Makees kewweci, | 3-yi, Tea. +7 495 961-1 1 | |, 220-240V, 50-60Hz, 2000-2400W

TYPMBICTBIK KaXeTTIAIKTEepre apHaAFaH
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Problema

Prietaisas negamina jokiy gary.

Paspaudus gary jungiklj prietaisas
pypsi, 0 i8 lygintuvo eina maziau
gary arba jie visai neina.

ANTI-CALC kasetés keitimo
lemputé nuolat mirksi.

I8 prietaiso sklinda garsus
siurbimo garsas (subtilus
siurbimo garsas yra jprastas).

Prietaisas iSjungtas.

Lygintuvas ant drabuziy palieka
blizgesj ar zymes.

Lyginimo lentos danga sudréksta
arba vanduo lasa nuo lygintuvo
pado.

Per daug gary eina is lygintuvo.

Galima priezastis

Vandens bakelyje nepakanka
vandens.

Nepaspaudéte gary jungiklio.
JUs ka tik jstatéte naujg ANTI-

CALC kasete.

ANTI-CALC kaseté jdéta
netinkamai.

Reikia pakeisti ANTI-CALC
kasete.

Reikia pakeisti ANTI-CALC
kasete.

Js ka tik jstatéte naujg ANTI-
CALC kasete.

Vandens bakelis tuscias.

KALKIY SALINIMO kasete
nejdéta.

ANTI-CALC kaseté yra pazeista,
su jtrikimais arba mikrojtrikimais.

Automatinio i$sijungimo funkcija
jjungiama automatiskai, kai gary
generatorius nenaudojamas
daugiau nei 5 min.

Lyginamas pavirsius nebuvo lygus,

pavyzdziui, lyginote per sidle ar
kloste.

llgai lyginus ant lyginimo lentos

dangos susidaré gary kondensatas.

Gali bti, kad jasy lyginimo lentos
danga nepritaikyta dideliam

gary srautui, kurj iSleidzia gary
generatorius.

Numatytasis lyginimo nustatymas
yra ,,OptimalTemp" (optimali
temperatdra). Naudojant §j
nustatyma lygintuvas isleidzia
didel] gary srauta.

Sprendimas

Pripildykite vandens bakelj iki Zymos MIN.
Paspauskite ir palaikykite gary jungiklj, kol pradés
eiti garai. Gary gali tekti laukti iki 30 sekundZiy.

Paspauskite gary jungiklj ir laikykite jj nuspausta,
kai lyginate.

Paspauskite gary jungiklj ir palaikykite 10
sekundziy, kol pradés eiti garai.

Paspauskite ANTI-CALC kasete, kad ji
uzsifiksuoty.

Pakeiskite ANTI-CALC kasete (Zr. skyriy
). Be to, galite naudoti demineralizuotg vandenj
arba ,lronCare" vanden] be kalkiy. Tokiu atveju
iSnaudota kasete palikite skyriuje.

Pakeiskite ANTI-CALC kasete (zr: skyriy
). Be to, galite naudoti demineralizuota vandenj
arba ,lronCare" vanden] be kalkiy. Tokiu atveju
iSnaudota kasete palikite skyriuje.

Spauskite gary jungiklj, kol nebegirdésite siurbimo
garso ir is lygintuvo pado pradés eiti garai.

|pilkite | vandens bakelj vandens, paspauskite gary
jungiklj ir laikykite, kol siurbimo garsas nutils ir i§
lygintuvo pado pradés eiti garai.

|deékite ANTI-CALC kasete (zr. skyriy m ).

Kruopsdiai patikrinkite ANTI-CALC kasete.
Jei pastebite net ir maziausiy pazeidimo arba
jtrikimo pozymiy, pakeiskite ANTI-CALC kasete

nauja.

Norédami vél jjungti gary generatoriy,
paspauskite jjungimo / i§jungimo mygtuka.

,,Perfect Care" saugu naudoti visiems drabuziams.
Blizgesys ar Zymés néra ilgalaikiai ir iSnyks jums
isplovus drabuzj. Nelyginkite per sidles ir klostes,
o jei tai darote, ant lyginamo pavirsiaus patieskite
medvilnés audeklo skiaute, kad nelikty Zymiy.

Pakeiskite lyginimo lentos danga, jei nusidévéjo
jos puty sluoksnis. Kad garai nesikondensuoty ant
lyginimo lentos, po lyginimo lentos danga galite
padéti papildoma veltinio sluoksn.

Padenkite papildoma sluoksnj veltinio po lyginimo
lentos danga, kad kondensatas nesikaupty ant
lyginimo lentos.

Jjunkite ECO rezima, kad galétuméte lyginti
naudodami mazesnj gary srauta. Skaitykite Sio
vartotojo vadovo skyriy E
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Problema

lerice neizdala tvaiku.

lerice izdala skanas signalu un no
gludekla izplast mazak tvaika vai

vispar neizplist tvaiks, nospiezot
tvaika slédzi.

Turpina mirgot ANTI-CALC
kasetnes nomainas indikators.

lerice rada skalu siknésanas
skanu (neliela stiknésanas skana
ir normala paradiba).

lerice ir izslégusies.

Gludeklis uz auduma veido
spidumu vai atstaj nospiedumus.

Gludinama déla parklajs k|dst
slapj$ vai no gludinasanas virsmas
izplust Gdens pilieni.

No gludekla izplTst parak daudz
tvaika.

lesp&jamais iemesls

Udens tvertné nav pietiekami
daudz tdens.

JUs neesat nospiedis tvaika slédzi.

Js tikko esat uzstadijis jaunu
ANTI-CALC kasetni.

ANTI-CALC kasetne nav
ievietota pareizi.

Jums janomaina ANTI-CALC
kasetne.

Jums janomaina ANTI-CALC
kasetne.

Jas tikko esat uzstadijis jaunu
ANTI-CALC kasetni.

Udens tvertne ir tuksa.

ANTI-CALC kasetne nav
ievietota.

ANTI-CALC kasetne ir bojata vai
redzamas plaisas.

Automatiskas izslégsanas funkcija
tiek aktivizéta automatiski, kad
tvaika generators nav lietots ilgak
neka 5 minGtes.

Gludinama virsma nav bijusi
[idzena, pieméram, esat gludinajusi
auduma Suves vai ieloces.

Tvaiks ir kondenséjies uz
gludinama déla parklaja péc ilgas
gludinasanas sesijas.

lespé&jams, ka jdsu gludinama déla
parklajs nav paredzéts tvaika
generatora raditajai spécigajai
tvaika plismai.

Gludekla nokluséjuma iestatijums
ir OptimalTemp iestatijums. Ar $o
iestatijumu gludeklis nodrosina
jaudigu tvaika padevi.

Risinajums

Uzpildiet Gdens tvertni virs MIN limena atzimes.
Nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi,

[idz izdalas tvaiks. lesp&jams, bls nepieciesamas
aptuveni 30 sekundes, lidz izdalas tvaiks.

Nospiediet tvaika slédzi un gludinasanas laika
turiet to nospiestu.

Nospiediet un 10 sekundes turiet nospiestu
tvaika slédzi, lidz izdalas tvaiks.

Uzspiediet uz ANTI-CALC kasetnes, lidz ta
nofiks&jas pozicija.

Nomainiet ANTI-CALC kasetni (skatiet nodalu ).
Varat arf izmantot attiritu Gdeni vai atkalkotu
Udeni no IronCare. Sada gadijuma jaatst3j izlietota
kasetne nodalijuma.

Nomainiet ANTI-CALC kasetni (skatiet nodalu ).
Varat arf izmantot attiritu Gdeni vai atkalkotu
Udeni no IronCare. Sada gadijuma jaatstaj izlietota
kasetne nodalijuma.

Turiet tvaika slédzi nospiestu, lidz stiknéSanas
skana tiek partraukta un no gludinasanas virsmas
izplGst tvaiks.

Uzpildiet Gdens tvertni ar Gdeni un nospiediet
tvaika slédzi, lidz siknésanas skana tiek partraukta
un no gludinasanas virsmas izplUst tvaiks.

levietojiet ANTI-CALC kasetni (skatiet nodalu m )

Rapigi parbaudiet ANTI-CALC kasetni. Ja
redzamas bojajumu pazimes vai plaisas neatkarigi
no to lieluma, nomainiet ANTI-CALC kasetni
pret jaunu.

Nospiediet iesl/izsl. pogu, lai aktivizétu tvaika
generatoru.

Perfect Care ir dross visiem apgérbiem. Spidums
vai nospiedumi nav pastavigi, un tie pazudis

péc apgérba mazgasanas. Lai izvairitos no
nospiedumiem uz Suvém un ielocém, negludiniet
tas vai pirms gludinasanas uzlieciet uz tam
kokvilnas draninu.

Nomainiet gludinama déla parklaju, ja porainais
materials ir nolietojies. Zem gludinama déla
parklaja var art uzlikt papildu filca slani, lai izvairitos
no kondensacijas uz gludinama déla.

Uzklgjiet papildu filca slani zem gludinama déla
parklaja, lai novérstu kondensaciju uz gludinama
déla.

tvaika padevi. Skatiet sadalu aja lietotaja

Aktivizgjiet ECO rezimu, lai iﬁgmé‘[u ar mazaku
rokasgramata.



Mpo6aema

[pnbop He BbipabaTbiBaeT nap.

3BYUNT 3BYKOBOM CHrHan, 1 Mpu
HaXaThM Ha KHOMKY Mapa CAMLL-
KOM MaAO MAM HET COBCEM.

HPOAO/\)KB.ST MUraTb MHAMKATOP
KapTpua)Ka OHYMCTKN OT HaKumMu.

[Mprbop M3A3ET rPOMKMIA 3BYK
paboTaiouiero Hacoca (ecan
NprBOp M3AAET TUXWI 3BYK, 3TO
HE ABAAETCA HEWCTPaBHOCTHIO).

p1GOP BBIKAIOUMACS.

[Nocae ncnoab3oBaHms yTiora Ha
TKaHW OCTaeTCs BAECK WAV CAEA,
OT rA@XeHus.

Bo BPEMA FAaXeHUA rAaAMAbHAA
AOCKa CTaHOBUTCA BADKHOM/

Ha NoAOLLBE yTiOra rNoABASIOTCA
KanAu BOAbI.

CanilkomM BoAbLLAas MOLLHOCTb
rnoAauv napa.

BoamoskHas n puvnHa

B pesepsyape HeaocTaToOuHO
BOAbI.

He HaxkaTa kHOMKa noAaqu napa.

B npunbop bbiA HeaaBHoO ycTa-
HOBAGH KapTPUAXK OUMCTKU OT
HaK1Mw.

KaprMA}K OYUCTKM OT HaKmnm
YCTaHOBAEH HErMpaBUAbHO.

HeobxoAMO 3amMeHUTb Kap-
TPUAXK OYUCTKM OT HaKmnn.

HeobxoaAlMO 3amMeHWTb Kap-
TPUAXK OUMCTKM OT HAKUMU.

B npurbop 6biA HeaasHo ycTa-
HOBAEH KapTpUAXK O4YMCTKN OT
HaKunu.

Pesepsyap ans Boabl nycT.

He ycTaHoBAeH KapTpuax
OYMCTKM OT HaKMMu.

KaprV]A}K OYUCTKM OT Ha-
KMMKU NOBPEXAEH MAU NMEET
TpeLnHbl.

EcAv naporeHepatop He uc-
noAb3yeTcs boree 5 MUHYT,
ABTOMATUYECKN aKTUBMPYETCA
q))/HKLlI/IH dBTOBbIKAIOYEHNA.

PasraaxBaemas NoBepxHOCTb
6blAa HEPOBHOM, HarpuUMep,
TAKEHNE BbINMOAHAAOCH MOBEPX
WBa AN CKAQAKM Ha OAEXKAE.

[PUUMHOM MOXET CAYXWTb Nap,
CKanAVBAIOLLMICA Ha MOKPbLITHN
FAQAVMABHOI AOCKM MPU NPo-
AONKUTEABHOM FADKEHMM.

BOSMO)KHO, MOKPbITHE FAaANAb-
HOW AOCKM He NpeAHasHa4YeHo
ANA BO3AGUCTBYA CTOAb CUABHO-
ro noToka napa.

Mo yMoAuaHuio Ha nprbope
YCTaHOBAEH PEXNM
OptimalTemp. OH obecneuvisaeT
MOLLHbIN NMOTOK Napa.

C

HanoaHuTe pesepsyap AA BOABI BbILIE OTMETKM
MIN. HaxxmuiTe 11 yAepiiBaiiTe KHOMKY NoAaum
napa, Noka He HauHeT NoCTynaThb Map. 2TO MOXeT
3aHATb A0 30 ceKyHA.

co6bl pelleHus

HaxmuTe 1 yaepxkiBaliTe KHOMKY Noaauv napa
BO BPEMSA MAQXEHNA C MapOM.

HaxmuTe 1 yaepuBaiiTe KHOMKY Noaayn napa B
TeueHre 10 cekyHA AO Havaa NoaauW napa.

HaxxmuTe Ha KapTpraX, YTOObI OH BCTaA Ha
MECTO CO LLEAYKOM.

3ameHnTe KapTPUAXK OUMCTKM OT Hakumv (M
MOXHO TaKKe MCMOAb30BATb AEMHEPAAN-
30BaHHYIO BOAY VAW BOAY, OTGUALTPOBAHHYIO
npy nomouwwm IronCare. B 3Tom cAyvae cTapbin
KapTPMAXK MOXHO OCTaBUTb B Mprbope.

3amMeHWTe KapTPUAXK OUMCTKM OT Hakumn (M
MOXHO TaKXKe UCMoAb30BaTb AEMUHEPaAW-
30BaHHYIO BOAY AW BOAY, OTGUALTPOBAHHYIO
npu nomotwm IronCare. B 5ToMm cAyvae cTapbin
KapTPMAXK MOXHO OCTaBUTb B Mpubope.

HaxwmaliTe KHomKy noaaum napa, noka 3syk
paboTaloLIero Hacoca He BLIKAIUMTCA 1 13 NOAO-
LWBbI MPUBOPa He HaYHET BLIXOAWTD Map.

HanoAHuTe pesepByap AAs BOABI M HaXKMUTE
KHOTMKY MOAQUM Mapa, Noka 38yK paboTaioliero
Hacoca He BbIKAIOUNTCA 1 13 NOAOLLBbI Nprbopa
He HauHeT BbIXOAUTb Map.

YCTaHOBITE KapTPUAXK OUMCTKM OT HaKUMK (CM. m ).

BHMMaTeAbHO NMOCMOTPUTE Ha KapTpUAXK. Ecant bl
3aMeTHTE KaKne-AM60 NOBPEXACHNA MAK TPeLLn-
Hbl, BHE 3aBMCMOCTM OT MX pa3Mepa 3aMeHuTe
3TOT KapTPMAXK Ha HOBbIM.

4TOObI CHOBA BKAIOUNTH MapOreHepaTop, HaXMM-
Te KHOMKY BKAIOUYEHMA/BBIKAIOUEHNS,

Moaenb Perfect Care 6e3omacHa aas Bcex TUNOB
TKaHel. BAECK MAM CAEABI OT TA@KEHMS KcUesaloT
MocAe CTUPKK. 4TO6bI NPeAOTBPaTUTL NOSBAEHWE
CAEAOB OT FAaXeHus, CTapa;ﬂ'er HE r\aAnTb
MOBEPX LWBOB UAWM CTPEAOK, /\I/I6O NOCTEAUTE Ha
pa3I'Aa)KMBaeMbH;1 YHaCTOK XAOMKOBYIO TKaHb.

EcAn MopucTbiit MaTepuan MOKPLITUA FAaAMABHOM
AOCKU V3HOCKACS, 3aMEHUTE €ro. TakKe MOXHO AO-
6aBITb MOA MOKPbITUE FAAAMABHO AOCKM CAOM BO-
1AOKa, UTO MPEAOTBPATUT MOABAEHME KOHAEHCaTa.

[MomecTuTe NoA MOKPLITUE FAAAMABHOM AOCKM
AOMOAHUTEABHbI CAOI BOMAOKa, 3TO MPeAOTBpa-
TUT NOABAEHME KOHAEHCATa.

Braounte pexxiim ECO anf yMeHbLIEHWA MOLIHO-
cTv noaaum napa. Cm. .

[NaporeHepaTtop

MaroTosuTens: "@uannc KoHcbiomep AandcTaiia BB, TycceHavenen 4, 9206 AA, ApaxTeH, HuaepaaHab
MmnopTep Ha TeppuTopuio Poccumn u TamorerHoro Coioza: OOO “Ouannc”’, Poccuiickan Deaepaums, 123022 r.
Mocksa, yA. Ceprest Makeesa, A.13, Tea. +7 495 961-1111 , 220-240V, 50-60Hz, 2000-2400W

AR BBITOBBIX HYXKA,

37



SK

38

Problém

Zariadenie nevytvéra ziadnu
paru.

Ked stla¢im aktivator
naparovania, zariadenie pipa a
z0 zehlicky vychddza menej pary
alebo Ziadna para.

Kontrolné svetlo ,,Vymena
kazety proti tvorbe vodného

kameria ANTI-CALC" stéle blikd.

Zariadenie vydava hlasny zvuk
ako pri pumpovani (jemné zvuky

ako pri pumpovani st normalne).

Zariadenie sa vyplo.

Zehligka zanechava na odeve
lesklé plochy alebo iné stopy.

Potah Zehliacej dosky je vihky
alebo z otvorov v Zehliacej
ploche padaju kvapky vody.

Zo Zehli¢ky vychddza prilis vela
pary.

Mozna pricina

V zdsobniku na vodu nie je
dostatok vody.

Nestlacili ste aktivdtor pary.

Préve ste zaloZili novi kazetu
proti tvorbe vodného kameria
ANTI-CALC.

Kazeta proti tvorbe vodného
kameria ANTI-CALC nie je
sprdvne zaloZend.

Musite vymenit’ kazetu proti
tvorbe vodného kameria ANTI-
CALC.

Musite vymenit' kazetu proti
tvorbe vodného kameria ANTI-
CALC.

Prave ste zaloZili novd kazetu
proti tvorbe vodného kamerna
ANTI-CALC.

Zasobnik na vodu je prdzdny.

Kazeta proti tvorbe vodného
kameria ANTI-CALC nie je
vloZena.

Kazeta proti tvorbe vodného
kameria ANTI-CALC je
poskodend alebo v nej objavite
praskliny ¢i tenucké trhlinky.

Funkcia bezpecnostného
automatického vypnutia sa aktivuje
automaticky po viac ako

5 mindtach necinnosti
naparovacieho Zehliaceho systému.

Povrch, ktory ste zehlili, nebol
rovny, pretoze ste napriklad Zehlili
3vy alebo zdhyby odevu.

Pocas dlhého Zehlenia sa
na potahu zehliacej dosky
skondenzovala para.

Pravdepodobne pouzivate
Zehliacu dosku, ktora nie je
navrhnutd pre velké mnoZzstvo
pary vytvdrané naparovacim
Zehliacim systémom.

Predvolené nastavenie Zehlicky je
nastavenie OptimalTemp.V tomto
nastaven( Zehlicka vytvdra velké
MNOZStvo pary.

Riesenie

Zasobnik na vodu naplrite az nad Uroveri MIN.
Stlacte a podrzte stlaceny aktivitor pary tak diho,
az kym nezacne zo Zehlicky vychadzat para. Moze
trvat' az 30 sekdnd, kym za¢ne vychddzat' para.

Stlacte aktivdtor naparovania a pocas zehlenia ho
drzte stlaceny.

Stla¢te a podrzte aktivdtor naparovania po dobu
10 sekdnd, az kym nezac¢ne vychddzat' para.

Zatlacte kazetu proti tvorbe vodného kamena
ANTI-CALC, az kym sa neuzamkne vo svojej
polohe.

Vymerite kazetu proti tvorbe vodného kameria

ANTI-CALC (pozrite si kapitolu ). Mozete
tiez pouzit' demineralizovand vodu alebo
chemicky zmékéend vodu z filtra lronCare.

V takomto pripade je potrebné ponechat'

v priecinku prazdnu kazetu.

Vymerite kazetu proti tvorbe vodného kameria

ANTI-CALC (pozrite si kapitolu ). Mozete
tiez pouzit' demineralizovant vodu alebo
chemicky zmékéenu vodu z filtra lronCare.

V takomto pripade je potrebné ponechat'

v priecinku prazdnu kazetu.

Dalej drzte stlateny aktivétor naparovania, aZ kym
neprestane zniet' zvuk pumpovania a zo Zehliacej
plochy nezacne vychddzat' para.

Doplrite do zdsobnika vodu a stlacte aktivdtor
naparovania, az kym neprestane zniet' zvuk ako
pri pumpovani a zo Zehliacej plochy nevyjde para.

VloZzte kazetu proti tvorbe vodného kameria
ANTI-CALC (pozrite si kapitolu m ).

Dékladne skontrolujte kazetu proti tvorbe
vodného kameria ANTI-CALC. Ak ndjdete
akékolvek zndmky poskodenia alebo praskliny, bez
ohladu na ich velkost' kazetu vymerite za novu.

Stlacenim tlacidla vypinaca znovu aktivujte
naparovaci Zehliaci systém.

Zehlitku Perfect Care mo?no bezpedne pouzivat
na zehlenie vietkych druhov oblecenia. Lesklé
plochy a stopy st docasné a stratia sa, ked odev
vyperiete. NeZehlite ldtku cez Svy ani zahyby
alebo na dané miesto mdZete poloZit' bavinenu
tkaninu a zabrdnit' tak vytvdraniu stop.

Ak je penovy material v potahu Zehliacej dosky
opotrebovany, vymerite potah. Takisto mézete pod
potah Zehliacej dosky vloZit' vrstvu plstenej tkaniny, co
pomdze zabrdnit' kondenzdcii pary na Zehliacej doske.

Pod potah Zehliacej dosky viozte pridavnui vrstvu
plstenej tkaniny, ¢o pomdze zabranit' kondenzacii
pary na zehliacej doske.

Aktivovanim rezimu ECO Zehlit ensim
mnoZzstvom pary. Pozrite si 535‘('?\/ tomto
ndvode na pouZitie.
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Tezava

Likalnik ne proizvaja pare.

Aparat piska in ob pritisku
sprozilnika pare in likalnika ne
pride ni¢ ali skoraj ni¢ pare.

Indikator za zamenjavo viozka
proti vodnemu kamnu.

Aparat oddaja glasen zvok

¢rpanja (rahel zvok ¢rpanja je
normalen).

Aparat se je izklopil.

Po likanju je na oblacilu viden
sijaj ali odtis likalnika.

Prevleka likalne deske je mokra
ali iz likalne plos¢e uhajajo vodne

kapljice.

Likalnik proizvaja prevec pare.

Mozni vzrok

V zbiralniku za vodo ni dovol;
vode.

Niste pritisnili sprozilnika pare.

Ravnokar ste namestili nov viozek
proti vodnemu kamnu.

Vlozek proti vodnemu kamnu ni
pravilno namescen.

Zamenjati morate vlozek proti
vodnemu kamnu.

Zamenjati morate viozek proti
vodnemu kamnu.

Ravnokar ste namestili nov viozek
proti vodnemu kamnu.

Zbiralnik za vodo je prazen.

VloZek proti vodnemu kamnu ni
pravilno namescen.

Vlozek proti vodnemu kamnu je
poskodovan ali vidno razpokan.

Ce sistemskega likalnika 5 minut
ne uporabljate, se samodejno
vklopi funkcija varnostnega
samodejnega izklopa.

Povrsina za likanje ni bila ravna,
ker ste na primer likali ¢ez Siv ali
pregib oblacila.

Po dolgotrajnejsem likanju je
prislo do kondenzacije pare na
previeki likalne deske.

Morda vasa likalna deska ne
prenese visokega izpusta pare
sistemskega likalnika.

Privzeta nastavitev likalnika je
OptimalTemp. Likalnik pri tej
nastavitvi proizvaja veliko pare.

Resitev

Zbiralnik za vodo napolnite ¢ez oznako MIN.
Pridrzite sprozilnik pare, da za¢ne uhajati para. Traja
lahko do 30 sekund, preden za¢ne uhajati para.
Med likanjem pridrzite sprozilnik pare.

Za 10 sekund pridrzite sprozilnik pare, dokler ne
zane uhajati para.

Vlozek proti vodnemu kamnu potisnite navzdol,
dokler se ne zaskodi.

Zamenjajte vlozek proti vodnemu kamnu (oglejte

). Uporabite lahko tudi destilirano
ali omehcano vodo iz filtra IronCare.V tem
primeru morate izrabljeni vioZek pustiti v predalu.

Zamenjajte vlozek proti vodnemu kamnu (oglejte

si poglavje { ). Uporabite lahko tudi destilirano
ali omehcano vodo iz filtra IronCare.V tem
primeru morate izrabljeni viozek pustiti v predalu.

Pritiskajte sprozilnik pare, dokler zvok ¢rpanja ne
potihne in iz likalne plos¢e ne zacne uhajati para.

Napolnite zbiralnik za vodo in pridrzite sprozilnik
pare, dokler zvok ¢rpanja ne potihne in iz likalne
plosce ne za¢ne uhajati para.

Namestite vioZek proti vodnemu kamnu (oglejte
si poglavje m ).

Temeljito preglejte viozek proti vodnemu kamnu.
e opazite tudi najmanjSe poskodbe in razpoke,
vlozek proti vodnemu kamnu zamenjajte z novim.

Pritisnite gumb za vklop/izklop, da ponovno
vklopite sistemski likalnik.

PerfectCare je varen za vsa obladila. Sijaj ali odtis
ni trajen in bo izginil po pranju oblacila. Ne likajte
ez Sive ali pregibe. Na povrsino za likanje lahko
tudi polozite bombazno krpo, da preprecite
odtise pri Sivih ali pregibih.

Ce je pena previeke likalne deske obrabljena,
previeko zamenjajte. Pod previeko likalne deske
lahko tudi polozite dodatno plast klobucevine, da
preprecite kondenzacijo na likalni deski.

Pod prevleko likalne deske poloZzite dodatno
plast klobucevine, da preprecite kondenzacijo na
likalni deski.

Vklopite nacin ECO, ¢e Zelite likati z manj pare.

Oglejte si razdelek v tem uporabniskem
prironiku.

39



Problem

Pegla ne proizvodi paru.

Aparat se oglasava zvu¢nim
signalom, a iz pegle izlazi malo
pare ili uopste ne izlazi para kada
pritisnem dugme za paru.

Indikator za zamenu patrone
protiv kamenca neprestano
treperi.

Aparat proizvodi glasan zvuk
nalik pumpanju (suptilan zvuk
pumpanja je normalna pojava).

Aparat se iskljucio.

Pegla uglacava odevne predmete
ili ostavlja otiske na njima.

Navlaka za dasku za peglanje
postaje vlazna ili kapljice vode
izlaze iz grejne ploce.

Pegla ispusta previse pare.

Mogudi uzrok

U rezervoaru za vodu nema
dovoljno vode.

Niste pritisnuli dugme za paru.

Upravo ste instalirali novu
patronu protiv kamenca.

Patrona protiv kamenca nije
pravilno postavljena.

Morate da zamenite patronu
protiv kamenca.

Morate da zamenite patronu
protiv kamenca.

Upravo ste instalirali novu
patronu protiv kamenca.

Rezervoar za vodu je prazan.

Patrona protiv kamenca nije
postavljena.

Patrona protiv kamenca je
ostecena ili pokazuje kakve
pukotine ili naprsline.

Funkcija bezbednosnog
automatskog iskljucivanja se
automatski aktivira ako se posuda
za paru ne koristi duze od 5
minuta.

Povriina za peglanje bila je
neravna, na primer, zato Sto ste
peglali preko 3ava ili preklopa na
odevnom predmetu.

Para se kondenzovala na navlaci
za dasku za peglanje nakon duge
sesije peglanja.

MoZda posedujete dasku za
peglanje koja nije napravljena tako
da moze da izdrzi veliku snagu
pare koju proizvodu posuda za
paru.

OptimalTemp je podrazumevana
postavka pegle. Na ovoj postavci
pegla daje jak mlaz pare.

Resenje

Napunite rezervoar vodom iznad oznake MIN.
Pritisnite i zadrzite dugme za paru dok para ne
pocne da izlazi. Ponekad moze proci i do 30
sekundi dok para ne pocne da izlazi.

Pritisnite dugme za paru i drzite ga pritisnutim
tokom peglanja.

Pritisnite dugme za paru i zadrzite ga 10 sekundi
dok para ne pocne da izlazi.

Pritisnite patronu protiv kamenca nadole dok ne
legne na mesto.

Zameniteronu protiv kamenca (pogledajte

poglavlje ). MoZete i da koristite
demineralizovanu vodu ili vodu bez kamenca iz
IronCare filtera. U tom slucaju, istrosenu patronu
ostavite u odeljku.

Zamenite Eatronu protiv kamenca (pogledajte

poglavlje ). MoZete i da koristite
demineralizovanu vodu ili vodu bez kamenca iz
IronCare filtera. U tom slucaju, istrosenu patronu
ostavite u odeljku.

Drzite pritisnutim dugme za paru dok se zvuk
nalik pumpanju ne prestane i para ne po¢ne da
izlazi iz grejne ploce.

Dopunite rezervoar vodom i pritiskajte dugme za
paru dok zvuk nalik pumpanju ne prestane i para
ne pocne da izlazi iz grejne ploce.

Postavite patronu protiv kamenca (pogledajte

poglavlje m ).

Temeljno pregledajte patronu protiv kamenca.
Ako primetite bilo kakav znak ostecenja ili
pukotine, bez obzira na to kako male, zamenite
patronu protiv kamenca novom.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da
biste ponovo aktivirali posudu za paru.

Sistem Perfect Care je bezbedan za sve tkanine.
Uglacanost ili otisak nije trajan i nestace nakon
pranja odevnog predmeta. [zbegavajte peglanje
preko Savova/preklopa ili postavite pamuénu
tkaninu preko oblasti koju peglate kako biste
sprecili pojavu otisaka.

Zamenite navlaku za dasku za peglanje u slucaju
da se penasti materijal pohabao. MoZete i da
dodate sloj filcanog materijala ispod navlake

za dasku za peglanje kako biste sprecili
kondenzovanje na dasci za peglanje.

Stavite dodatni sloj filcanog materijala ispod
navlake za dasku za peglanje kako biste sprecili
kondenzovanje na dasci za peglanje.

Aktivirajte rezim ECO da biste peglali uz slabiji
mlaz pare. Pogledajte odeljak u ovom
korisni¢kom prirucniku.



Mpo6aema

3 NPUCTPOIO He BUXOANTL Mapa.

[MicAs HATUCHEHHA KHOMKM
BiANapIOBaHHSA NPUCTPIN BUAAE
3BYKOBI CUIHaAW | BUXOAMTb
MeHLUE Napy Yv BOHa He
BUXOANTD.

[poaoBXye BAMMATH IHAVKATOP
3amitm MPOTUBAMHAHOIO
KapTpunaXKa.

[pucTpiit BUAGE ryyHi 3B8YKM
noaavi BOAK (AeAb UyTHI 3BYKM
noaavi BOAM — Lie HOpMaAbHe
ABLLE).

[prcTpiit BUMKHYBCA.

[Mpacka 3aAviwae 6Anck abo
BIABWTKM Ha 0AS3I.

[MoKpUTTS AOLIKM AN
MpacyBaHHs CTaE BOAOTVIM UM 3
MIAOLLBM BUTIKAE BOAA.

13 Mpacku BUXOANTL HAATO
6araTo napu.

>XAUBaA NMpUYMHa

V pe3epByapi HEAOCTaTHBO BOAM.

He HaTucHeHo KHomMKy
BiAMapioBaHHs.

LLloiHo BCTaHOBAEHO HOBMI
MPOTUBAIMTHAHNI kapTpuax.

Hen PaBNUAbHO BCTAHOBAEHO
MPOTUBAMHAHVIN kapTpra.

[1oTpi6HO 3aMiHUTL
MPOTUBAMHAHVIN kapTpra.

[1oTpi6HO 3aMiHKUTL
MPOTUBAMHAHNIN kapTpuax.

LLloiHo BCTaHOBAEHO HOBMI
MPOTUBATMHAHVIN KapTprax.

[MopoxHilt pesepsyap AAS BOAM.

MPOTUBAMHAHIAN kapTpuax
He Ha Micui.

MPOTUBAMHAHNM KapTpUAXK
MOLWKOAXEHO abo BiH MICTUTb
TPILUMHM 26O MIKPOTPILLMHM.

OyHkuis 6eaneyHoro
ABTOMATWYHOTO BUMKHEHHS
CrpaLboBye aBTOMATUYHO,
AKLLO reHepaTopoM Mapu He
KOPUCTYBAAMCA MOHAA 5 XBUAMH.

[MoBepxHs, AKy NOTPIGHO
npacysaTh, € HepiBHOIO,
Harp1KAaA, Yepes npacyBaHHs
MOBEPX LWBA Y 3T1HY Ha OAA3I.

[TicAst TpMBaAOro MpacyBaHHA Ha
MOKPUTTI AOLLKM AAS PACyBaHHS
CKOHAEHCYyBaAacA napa.

Mosxaneo, Baluy ALKy aas
MpacyBaHHs He MPU3HAYEHO AAS
BMCOKOrO HaAaLTyBaHHs Naput
reHepaTopa napu.

CTaHaapTHE HaAalTyBaHHA
MPacKku — HaAaLITYBaHHA
OMTUMAaAbHOI TeMnepaTypu
("OptimalTemp”). 3a uboro
HaAalLTyBaHHA npacka 3abe3nevye
BVXIA Mapy MiA BUCOKMM TUCKOM.

BupilweHHs

HamnoBHITb pesepeyap AA BOAM BULLE MO3HAUKM
MIN. HaTucHiTb Ta yTpuMyiiTe KHOMKY
BIANAPIOBAHHS, NMOKM He BUIAE Napa. MoMAvBO,
noTpibHo Byae novexkaTh A0 30 cekyHA.

[ia vac NpacyBaHHsA HATUCHITL Ta yTpUMYyIiTE
KHOMKY BiAMapIOBaHHS.

HaTucHiTh Ta yTpuMyiiTe KHOMKY BiANapioBaHHsA
10 ceKyHA, NOKM He BUtAE Napa.

HaTucrits Ha MPOTUBAMHAH kapTpuak
A0 dikcaulii,

3aminits IPOTVBAMHAHM kapTprax (ave.

PO3AIA ). Mo)Ha TaKoX BUKOPUCTOBYBaTU
AEMIHEPAAI30BaHy BOAY Ui OUMLLEHY BOAY 3
dinbTpa lronCare. Y TakoMy pasi 3HOLEHMI
KapTPUAXK NMOTPIGHO 3aAULIMTL Y BIAAIAEHHI.

ZaminiTb [TPOTUBAMHAHMM kapTpuax (avs.

PO3AIA )- MoXHa TakoX BYKOPUCTOBYBATH
AEMIHEPAAI30BaHy BOAY Ui OUMLLEHY BOAY 3
dinbTpa lronCare. Y TakoMy pasi 3HOLLIEHWI
KapTPUAXK MOTPIGHO 3aAULIMTL Y BIAAIAEHHI.

POACBXY#TE HATUCKATH KHOMKY BiANapIOBaHHS,
NOKM 3BYKM NOAAYl BOAW HE MPUMUHATLCS | 3
NIAOWBK He NOYHE BUXOAUTY Napa.

HanosHiTb pesepsyap BOAOIO | HATVCHITL Ta
YTPUMY/TE KHOMKY BIAMapIOBaHHS, MoK He
MPUMMHATBLCA 3BYKM MOAAYI BOAM, @ 3 MIAOLLBM He
BUAE Mapa.

Bcrarosite [MPOTVBAMHAHWIM kapTpraxk
(amB. po3aiA m ).

PetensHo nepesipte MPOTVBAMHAH
KapTpUAX. AKio B nomiTiTe Byab-sike
MOLWKOAMKEHHS U TPILLMHY, HaBITb AyXKe APIOHI,
3amiHiTs MPOTUBAMHAHMIA KapTpuax Ha HOBUIA.

LLlo6 yBiMKHY TV reHepaTop napu, HaTUCHITL
KHOMKY "YBIMK./BUMK.".

[Mpacka Perfect Care 6e3neura ana ycix Tvnis
TKaHWHW. BAMCK abo BIABUTOK € TUMYaCOBKM
ABULLEM | 3HUKHE MICAS MPaHHs OAATY. YHMKaTe
rpacyBaHHA NOBEPX LUBIB UM 3ruHiB. AAd
3anobiraHHs nossi BIADUTKIB Ha AIAFHKY, Ky
Tpeba nonpacyBaTy, MOXHA TaKOX MOKAACTH
LUMAT 6aBOBHAHOT TKaHWHM.

AKLWO NMOpUCTUI MaTepiaA 3HOCKBCS, 3aMiHITb
MOKPUTTSA AOLLIKM AAA MpacyBaHHs. [ia nokpuTTs
AOLLKU AASI MPACYBAHHS MOXHA TaKOX MOKAACTM
AOAATKOBWI GETPOBWIN MaTepiaA AAA 3an0biraHHs!
KOHAEHCALLT Ha AOLULI AAAI MPACyBaHHS.

[TOKAQAITB MiA NOKPUTTA AOLLKM AN MPACyBaHHA
AOAATKOBWIN GETPOBWIN MaTepiaA AAA 3aN06iraHHs!
KOHAEHCALL Ha AOLULLI AAA MPACyBaHHS.

AAA NpacyBaHHs i3 BUXOAOM Mapyt Mia, HAXKYAM
TUCKOM YBIMKHITb pesxim ECO. YuTaiite po3sain

E y LUbOMy MOCiIOHVKY KOPKCTyBaYa.
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